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} Precautions

The products produced by the Company are provided with special anti-counterfeiting codes (product codes) in the outer
case, body, warranty card and other locations, which shall be checked carefully. In case of any question, Please contact
with local Pureit dealer.

The product code is composed of 20 digits, and the 10th to the 15th digits represent the production date, of which, the 10th
to the 11th digits represent year, the 12th to the 13th digits represent month, and the 14th to the 15th represent day.

The Manual is a guidance document for the correct use of this machine. Users shall strictly follow the requirements of
daily inspection to prevent potential injury.

This machine is installation-free. To ensure the safe and normal use of the machine, please contact the local dealer service
outlets or call the service hotline in time if you have any questions during installation or use.

The machine is applicable to municipal tap water. It is strictly prohibited to use it beyond this scope.

If there is any abnormal sound or odor, please unplug the power immediately and contact with local Pureit dealer.

In case of any machine fault, please cut off the water and power supply quickly and contact with local Pureit dealer. To
avoid faults, dangers or even fire, please do not disassemble, repair or modify the machine by yourself.

The power line can only be connected to a power supply that matches the rated voltage indicated on the nameplate.

To avoid injury, please do not carry the machine by pulling the power line, and do remove the upper cover plate and rear
cover plate before handling.

Please do not use damaged power lines or plugs, or loose sockets.

If the power line is broken, it must be replaced by a professional from the manufacturer, its service department or similar
department.

This machine should be placed in a cool and dry place indoors to avoid direct sunlight.

The machine must not be immersed in water or placed obliquely while using.

Please do not place any containers containing water, drugs, food, small metal objects or any flammable materials above the
product.

It is recommended to replace the raw water once a day, keep the surrounding environment clean and clean the raw water
container once every 1~2 days (it is recommended to use special cleaning brush and tableware cleaning agent for cleaning).
When the product is not used or unattended for a long time (more than 24 hours), please be sure to cut off the power supply
and drain the water in the raw water container and water container. When reusing, fill up the raw water container, start the
machine for water purification until it is drained. It is recommended to drain the purified water from the first barrel of raw
water container and purify water again, otherwise the taste will be affected.

It is strictly prohibited to use organic solvents such as gasoline to wipe the shell of this machine. Please use wet cloth to
wipe the surface of the machine lightly for cleaning. Do not block the exhaust outlet. Children are not allowed to operate
the machine to avoid scalding by hot water.

It is normal to have a small amount of water overflowed from the waste water container and returned to the raw water
container, and the filtration system can still filter and purify the water. Please feel free to use it.

Due to the difference in altitude, voltage and other external environmental factor, it is normal for the normal temperature
water, warm water and hot water from the machine to have some deviation from the actual temperature (the actual
temperature of the hot water produced by this machine depends on the local boiling point, which is lower at higher
elevations and higher on the plain).

Since the TDS probe of purified water is located at the water outlet of the reverse osmosis membrane, the purified water
TDS displayed during normal operation of this machine refers to the value filtered by the reverse osmosis membrane filter.
While the water still needs to go through the Active carbon fiber filter, purified water container, and other waterways before
getting out from the machine, the actual TDS value of the outgoing water may be different.

The company will not be responsible for any quality accident caused by using the non-standard gifts or accessories.

As disassembled packing should be discarded in time, please do not allow children to touch or swallow; please do not
allow children to operate, touch, approach, pull or climb the machine; children and mentally handicapped persons should
use the machine with the help of a guardian.
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When the temperature is low or the machine is not used for a longer time, the temperature of the first cup of hot water will
be low.

Do not leave the machine if you do not use the quantitative water intake function when getting water, so as not to cause
overflow; to avoid scalding, please do not move the cup when hot water is getting out!

There might be a few drops of residual water dripping from the hot water outlet after using. To avoid scalding of residual
water, please take the cup carefully after the hot water outlet stops dripping!

The temperature of warm water could be high if you have got hot water from the machine just now or a few minutes
before. Please protect yourself from scalding.

To avoid scalding, please ensure that the hot water outlet function has been turned off after using or before leaving the
machine!

Please press the raw water container in place during installation, otherwise water seepage may occur due to poor sealing.

A small amount of water will flow out after picking up the water container, and may eventually penetrate into the placing
table. Please clean up in time if there is any.

Please clean the collected water in the water receiver in time to avoid overflow. The machine cannot be used without the
water receiver.

When the raw water container is short of water, it is normal for the machine to continue to work for a period of time.
Please add water in time (the machine can be used normally only after the raw water container has been lifted up and then
installed again).

With the upgrading of the product, some text or patterns in the instruction manual may be different from the real product.
Please refer to the real product!

The Company will not be responsible for any consequences caused by failure to follow the precautions mentioned above.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

The new hose-sets supplied with the appliance are to be used and that old hose-sets should not be reused.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by your local Pureit dealer in order to avoid a hazard.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

— staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

— farm houses;

— Dby clients in hotels, motels and other residential type environments.

Please do not remove or damage the connector of parts to prevent leakage.

The device will automatic flush the internal waterways when switch on the power supply.

The heating element surface is subject to residual heat after use, please do not touch to avoid accidental scalding.
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A main unit One water receiver Three filter A Manual

The picture is for reference only, and the real product shall prevail

(The picture is for reference only, and the real product shall prevail)

1. Display panel 5. Water pan 9. Activated carbon fiber filter

2. Touch button 6. Water container cap 10. Melt-blown polypropylene carbon
3. Water outlet 7. Water container fiber composite filter

4. Water pan cover 8. Main body 11. Reverse osmosis membrane filter

/ Product Function

The purifier is a reverse osmosis drinking purifier with the multi-stage filtration technology based on the reverse osmosis
membrane, the new generation of heating technology without hot inner container and multi-level regulation of water
temperature and water volume, so that it is more healthy, energy-saving and convenient for users in the use process.
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} Assembly and Commissioning

1. Preparation before assembly

1.1 Please identify the authenticity of the product according to the following methods

The products produced by the Company are provided with special anti-counterfeiting codes (consisting of 20 Arabic numerals)
in the outer case, body, warranty card and other three locations. Please check the anti-counterfeiting codes in three locations
carefully. It is regarded as authentic if the other 19 digits are consistent except for the first digit.

1.2 Please refer to the packing list of the Manual to confirm that the installation components are complete.

CF filter

. -y
Step 1: Step 2: Step 3:
Open the package and take out the Open the water container cap and lift the Insert CF filter inward as shown in the figure
components; insert the water receiver into water container up. (the protrusion at the bottom of the filter is
the correct position of the purifier. on the left, aligned with the purifier slot) and
keep the pull ring of the filter outside.

Al¥gnment Reverse Step 4:
pont 0SMosis Hold the upper part of the filter, rotate it to the right after alignment and install the new
Composite membrane filter to ensure that the filter is fully assembled according to the instructions above the filter
filter filter label of the melt-blown polypropylene carbon fiber composite filter(PPCF) and reverse

osmosis membrane filter (RO). Align the water container back to the bottom slot for purifier
commissioning after the installation of filter.

3. Debugging method

3.1 Add water at the large volume side of the water container ((no water is added to the small volume side) to the "MAX" level
prompt line. Close the rear cap of the purifier, connect the power supply (in the case of no leakage in the purifier) and flush the
PPCF filter, RO filter and CF filter . It is recommended to flush for more than 10 minutes until the outlet water is clear without
black water or peculiar smell. The purifier will automatically flush for 2 minutes when the power is reconnected for each time (the
blue aperture and water shortage icon on the screen flashes during flushing). During the flushing, please lift the water container
timely to pour out the rejected water after the small volume side is full and add water at the large volume side.

3.2 It is necessary to flush the RO filter in order to maximize the purification effect of the RO filter. Please follow the following
steps:

@ Switch on and purify water 24L under normal condition (drain water through boiling water function). The purifier will
purify water automatically after 2 minutes of automatic flushing. The indicator light of "water purification" flashes during water
purification; the indicator light of "water purification" is off after the water purification is completed. Please drain the water
with boiling water function after each water purification is completed. During water purification, please lift the water container
timely to pour out the rejected water after the water at the large volume side is full and add water at the large volume side of
the water container.

@ Stop water purification and leave the purifier standing for 24 h.

® The produced water can be directly drunk after normal water purification for 24 L.



The digital tube is off in energy-saving mode;

The digital tube is on to display the raw water TDS before purification and the purified water TDS after purification when
touching the "water outlet" button

(Note: TDS refers to the total volume of soluble solids in the water, which can indirectly reflect the water quality.
Generally, the lower the TDS value is, the less soluble salts such as heavy metal ions in the water are, the purer the water
quality is.);

Digital tube
display

The service life indicator light of the filter is off in energy-saving mode;

The service life indicator light of the filter is on when touching the "water outlet” button:

If the service life indicator light of the filter is white, it indicates that the filter is within the validity period and can be used
normally;

If the service life indicator light of the filter is red and flashes and the buzzer keeps ringing for 2 seconds, it indicates that
the filter is about to expire;

If the service life indicator light of the filter is red and flashes continuously, and the buzzer keeps alarming for 5 times at
the end of each water taking, it indicates that the filter has expired;

Indicator light PPC represents PPCF filter (Note: melt-bl polyprop: carbon fiber ite filter is abbreviated as
PPCF);

Indicator light RO represents RO filter;

Indicator light CF represents CF filter;

Service life
indicator
light of filter

‘When the water container cap is opened, "water shortage" indicator light is on in white (please check and close the water
container cap);

‘When the large volume side of the water container reaches the "MIN" level, the "water shortage" indicator light is flash in
white (please add water to the large volume side timely and pour out the "small volume");

‘When the internal purified water container of the purifier reaches the low level, the "water shortage" indicator light is flash
in blue (please wait patiently for water purification by the purifier)

‘When the large volume side and the internal purified water container of the water container reach the low level, the "water
shortage" indicator light is flash in white and blue alternately (please add water to the "raw water" side of the water
container timely and wait patiently for water purification by the purifier);

‘Water shortage
indicator light

. pl{rlﬁcatl.on The indicator light of "water purification” is off after the water purification is completed;
indicator light

Large cup

indicator light The "large cup” indicator light is on when selecting a large cup of water (about 500 mL);

Middle cup o - o ) ) R .
indicator light The "middle cup" indicator light is on when selecting a middle cup of water (about 350 mL);
Small cup

indicator light The "small cup" indicator light is on when selecting a small cup of water (about 240 mL);

Normal
temperature
indicator light

The "normal temperature” indicator light is on when the water temperature is selected as normal temperature;

.Wz?rm wa.ler The "warm water" indicator light is on when the water temperature is selected as warm water (about 45 °C);
indicator light
Boiling wa . B Lo . .
ooring w?ter The "boiling water" indicator light is on when the water temperature is selected as boiling water (about 98°C);
indicator light
Sterilization

o . The "UV" and water-drop indicator light are on when LED UV sterilizer works automatically;
indicator light

Water / The indicator light of "water purification” flashes during water purification;

-6 -
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Water temperature

' N e Setting: the default temperature for water taking is normal temperature. Touch the "water temperature" button
———@  adjustment button and - A o ™ o
and the water temperature indicator light is on in turn: warm water (about 45 °C) - boiling water (about 98 °C) -
water temperature

P . normal temperature;
indicator light P ;

Water volume
adjustment button
and water volume

indicator light

o Setting: the default volume for water taking is large cup volume (about 500 mL), touch the "water volume"
button and the water volume indicator light is on in turn: middle cup (about 350 mL) - small cup (about 240 mL) -
large cup (about 500 mL);

e From energy-saving mode to working mode: Only "Pureit" and "water outlet" buttons are displayed in energy-
saving mode; touch the "water outlet" button to wake up the screen to enter the working mode; the TDS digital
tube, service life indicator light of the filter , water temperature button, water outlet button and water volume button
are on in working mode, and water can be taken by touch buttons (the purifier will automatically enter the energy-
saving mode if there is no button operation after 3 minutes of water taking);

e Get normal temperature water: Touch the "water outlet" button, the indicator light ring will rotate and flash, then
the normal temperature water can be taken (the default water temperature of the purifier is normal temperature, and
the default water volume is large cup volume (about 500 mL));

e Stop getting normal temperature water:

Touch any button of "water outlet" / "water temperature" / "water volume" to stop water;

‘Water outlet button e Take constant temperature and volume water:
and water outlet First touch the "water temperature" button, the water temperature indicator light is on in turn (range: warm water
button indicator light (about 45 °C) - boiling water (about 98 °C) - normal temperature); then touch the "water volume" button, the water

quantity indicator light is on in turn (range: middle cup (about 350 mL) - small cup (about 240 mL) - large cup
(about 500 mL)); after setting, touch the "water outlet" button, and the purifier will produce the water with constant
temperature and volume (please read the "child-lock button and child-lock button indicator light" section for boiling
water).

e Stop getting constant temperature and volume water:

Touch any button of "water outlet" / "water temperature" / "water volume" to stop water;

e Forced water discharge function:

Press the "water outlet" button for 10 seconds, turn on the forced water discharge function, and drain the water

in the internal purified water container (with the volume of about 1.5 L) of the purifier (please open the water
container cap to stop the water purification during forced water discharge);

e Unlock:

‘When touching the "water temperature” button to the "boiling water" water temperature indicator light, the "child-
lock" button lights up and flashes; when touching the "child-lock" button to unlock, the "child-lock" button stops
flashing, and the purifier will directly emit boiling water (it is not necessary to click the "water outlet" button again);
® Lock:

After getting the boiling water, the "child-lock" button flashes for 6 seconds. If there is no button operation, the
"child-lock" button will turn off automatically after 6 seconds (at the same time, the "normal temperature" water
temperature indicator light lights up);

Child-lock button e Cancel "child-lock" button:
and child-lock button ‘When touching the "water temperature” button to the "boiling water" water temperature indicator light, the
indicator light "child-lock" button lights up and flashes; press the "child-lock" button for 6 seconds to cancel the "child-lock"

button; when canceling the "child-lock" button, touch the "water temperature" button to the "boiling water" water
temperature indicator light, and then touch the "water outlet" button to get boiling water directly; Note: The "child-
lock" button function is enabled by default to prevent accidental scald to young children caused by accidental touch;
‘when the user can ensure the safety of getting water and does not need the "child-lock" button function, the function
can be canceled selectively.

® Restore "child-lock" button:

Touch the "water temperature” button and "water outlet" button for 6 seconds simultaneously to restore the "child-
lock" button function;

/ Scope of Application

The machine is applicable to household and similar places.



Filter Life Identification and Purchase

Filter life Filter life indicator light represents the service life of each filter respectively:

identification 1. Ifthe filter life indicator light is white, it indicates that the filter is within the validity

period and can be used normally;
PPC 2. If the filter life indicator light flashes in red and flashes and the buzzer sounds twice for 2
seconds each time, it indicates that the filter is about to expire;

3. Ifthe filter life indicator light is red and flashes continuously, and the buzzer sounds
twice, 2 seconds each time; and the buzzer alarms 5 times (2 seconds each time) at the
end of each water taking, it indicates that the filter has expired;

CF 4. Indicator light PPC represents the melt-blown polypropylene carbon fiber composite
filter (Note: The melt-blown polypropylene carbon fiber composite filter is abbreviated as
PPCF);

5. Indicator light RO represents the reverse osmosis membrane filter;

6. Indicator light CF represents the active carbon fiber filter; Please replace the filter in time
according to the reminder.

A

, =)

—
PPCF Reverse osmosis
(Recommended replacement membrane filter (Recommended replacement
cycle: 6 - 12 months) (Recommended cycle: 6 - 12 months)
replacement cycle: 2 years)

Note: The replacement time of filter is for reference only, and it depends on the local water quality and water consumption
of users. If the continuous use of purified water exceeds 2000 L or the flow rate of purified water drops significantly, please
contact with local Pureit dealer.
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Instructions for DIY filter

(The pictures are for reference only, and shall subject to the specific model.)
replacement

1. Confirm the filter to be replaced according to the service life information of the filer on the screen

° = CF
PPCF e
- 1
Reverse osmosis
membrane filter
Instructions for DIY o
filter replacement
2. Replacement method of PPCF or reverse osmosis filter
Lift water container Remove filter Install filter
Reverse X Reverse
osmosis Ahgnme.m osmosis
membrane _ point | membrane
filter PPCF filter
element clement
Open the water container cap Removal method of PPCF and reverse osmosis Assembly method of PPCF and reverse osmosis
and lift the water container up. membrane filter: Hold the middle and lower membrane filter: Hold the middle and upper part
part of the filter according to the instructions of the filter according to the instructions above
above the filter label, pull out about 20° in the the filter label, and rotate it to the right after
direction indicated, and then rotate to the left to alignment to install the new filter.
remove the old filter.
3. Installation method of CF
Remove filter Remove filter

Removal method of CF: Hold the pull ring of CF [nstallation method of CF: Insert the

with fingers and pull out the filter gently. CF inward (the protrusion at the bottom
of the filter is on the left, aiming at the
purifier slot) to ensure it is assembled
in place and the pull ring of the filter is
kept outside.
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4. Filter reset

o After replacing the filter, select the life indicator light corresponding to the replaced filter, press the "water temperature"
button and the "water volume" button for 5 seconds while the indicator light flashes, and the filter life indicator light "PPC"
starts to flash; at this time, click the "water temperature" button, the "PPC" light stops flashing, and the "RO" light starts
to flash; at this time, click the "water temperature" button again, the "RO" light stops flashing, and the "CF" light starts to
flash; at this time, click the "water temperature" button again, the "CF" light stops flashing, and the "PPC" light starts to
flash; repeat in this way.

e  When a filter life light is flashing, press the "water temperature" button and "water volume" button for 5 seconds again, and
the filter life light turns white. After the filter life reset is completed, the buzzer will sound for 2 seconds, indicating that the
filter life reset is successful.

/ Process Flow Chart of Water Purification

Municif

rejected water

Purified water Reverse 0smos
. — C — .
container membrane h]tel‘

High temperature
purified water

. Normal temperature
Heating body — P <

purified water

Note: The above flow chart of water treatment is for reference only, and the real product shall prevail.

-10 -



} Filter Material Configuration
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Name of filter Material Quantity required
PPCF Polypropylene+active carbon fiber 1
Reverse osmosis membrane filter Polyamide 1
CF Activated carbon fiber 1

/ Electrical Schematic Diagram

Fuse 16 A

Switch power
supply

—

o 138CT ‘

Anti-dry-burning

Z m -

DC24v

[ xan

temperature controller e
— o
Temperature
probe D Control panel o | o
—1——
- |
Heating b uv
module e T T T T T
@ @
— —1
Self-priming Suction  Combined
pump pump flushing
valve

Normal temperature water temperature probe

Raw water quality probe

Purified water quality probe

Water container cap signal

Low water level signal of raw water container
Low water level signal of purified water container
High water level signal of purified water container

UV sterilization light

(The picture is for reference only, and the real product shall prevail)
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Technical Parameters

Product name

Countertop Dispenser Type RO Water Purifier

Model CR5240
Applicable Water Source Municipal Tap Water
Applicable Water Temperature 5°C~38°C
Ambient Temperature 4°C~40 °C
Ambient Humidity <90%

‘Working Pressure

0.01 MPa-0.2 MPa

Rated Voltage 220 V-240 V~
Rated Frequency 50-60 Hz
Rated Power 2200 W-2600 W
Power Consumption 0.1 kW-h/24 h

Production Capacity Of Hot Water

>90 °C, 20 L/h

Operating Pressure

0.4 MPa-0.8 MPa

Total pure water

2000 litres

Pure water flow rate

0.25 litre/minute

Anti-shock Type

Class I

TDS Reduction

>90%

All parameters related to the performance of the product are obtained under standard test conditions, and may vary with

different use conditions in the actual use process.

-12 -




Troubleshooting
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Fault

Possible cause

Troubleshooting

Fail to get hot water

After connecting the power supply for the first time
or reconnecting the power supply, the machine is in
"anti-dry-burning protection”

Get a small cup of normal temperature water first, and
then hot water of other temperatures

The machine is in "dry burning alarm" state

Get several cups of normal temperature water first, and
then hot water of other temperatures

Lack of water in purified water container. The “icon
of water shortage of purified water container” lights
up for a long time

Wait for the icon of water shortage of purified water
container to go out, and then the water can be got
normally

The machine does not purify water

The water container cap is not closed

Check that the water container cap is closed properly

The water level of water container is lower than the
scale line. The "water change icon" flashes

Please take out the water container for water change and
observe that the water change icon is off

The water container is not installed in place

Check that the water container is correctly installed

There is peculiar smell in the water

It is a new machine that just to be used

Drain 3 L of water before using

The machine is not used for a long time

Drain 3 L of water before using

The filter is not replaced in time

Replace the filter, please call the service hotline

The sound of water purification is
abnormal

The water level is lower than the dotted scale in the
raw water container

Please take out the water container to change the water,
and then observe whether there is any abnormal sound
when purifying water

Air blockage occurs in water purification system

Open and close the cover of raw water container several
times to enable the machine to start the flushing function
several times to eliminate air blockage

The water quality is relatively hard and poor, and
the PPCF or reverse osmosis filter is blocked ahead
of time

Replace the PPCF or reverse osmosis filter and observe
again

The machine leaks water

The water pan is full

Clean up the water pan

Foreign matters stick or rush out the check valve of
the water container base

Adjust the check valve back to normal condition with
a small pin, or contact customer service to replace the
valve.

Foreign matters stick the seal valve at the bottom of|
the water container

Use a small pin or a finger to resist the seal vale so as to
remove the foreign matter

There is leakage inside the machine

Turn off power supply and cut off the water supply. And
then contact the customer service, please

The main unit leaks current and has
induced electricity

The machine is poorly grounded

Three-hole socket with reliable grounding must be used

The power line is broken

Please contact with local Pureit dealer

There is no response of touching
button / display

Damage of hardware

Please contact with local Pureit dealer

System crash

Turn off the power supply for 1-2 minutes, and then
reconnect again.

A Warning
A Note

Please cut off the power supply during maintenance.

-13 -

The treatment must be handled by professional personnel of after-sales service. And to avoid damage,
users are not allowed to disassemble the machine by themselves




Hazardous Substances in Product and Levels

Hazardous substance

Units Hexavalent Polybrominated | Polybrominated
Plumbum (Pb) | Hydrargyrum (Hg) | Cadmium (Cd) chromium bi zen | (PBB) diphenyl ethers
(Cr(vD) pheny (PBDE)
Circuit board PCB — (6] (6] (6] (6] (6]
Electric wire o (0] 0] (6] (6] (6]
Electroplated parts (6] (6] (6] — (6] (6]
Pump 0] 0] 0] (0] (6] (6]
Filter (6] (@] (0] (@] (6] (6]
Water storage
& conveyance 0] 0] 0] (0] (6] (6]
equipment
Stickers & labels (6] (6] (6] (@] (6] (6]
Fixed components 0] 0] 0] (0] (6] (6]
Water faucet (6] (6] (@] (6] (6] (6]
Three -way ball
valva — (0] (0] (0] o o

Note 1 : "O" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
Notes 2: "-" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

Remarks:

The gray label @ ” on the product is the mark of the environment-friendly use period: it refers to the environment-friendly

use period is 10 years. A few parts of the product contain the hazardous substances corresponding to "x" in the above table due

to the technical restrictions of the industry and other reasons.

However, the hazardous substances contained in these parts will not leak or mutate during the environ ment-friendly use period,
and the normal use of products by users will not affect the environment and personal health. It shall be returned to the recycling
system beyond the environment-friendly use period.
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/ Guarantee and Service

Warranty period: one year from the date of billing (excluding filters).

During the warranty period, all faults caused by the quality defects of the product itself can be repaired at local dealer
office by purchase invoice. Do not disassemble the machine by yourself; otherwise you will be disqualified for the warranty
service, and we will not be responsible for any quality problems or accidents therefrom.

Free warranty is not applicable to the following circumstances:

3.1 Damages caused by improper use, maintenance or storage by consumers;

3.2 Damages caused by disassembling the product by maintainers not from authorized distributer or after service group ;
3.3 No purchase voucher or non-conformance of purchase voucher to product model;

3.4 Damages caused by force majeure;

3.5 Expiration of the warranty period.

For the convenience of product maintenance, please keep the packaging box for more than half a year.

For product maintenance other than free maintenance, we will only charge reasonable fees for parts and materials, and the
Company will provide you with high-quality service.

No. Part name Recommended maximum replacement cycle (months)
1 PPCF 6~12
2 Reverse osmosis membrane filter 24
3 CF 6~12
4 Filter housing 60
5 Purified water container 60
6 Raw water container 60
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} Tindakan pencegahan

Produk-produk yang dihasilkan Perusahaan disertakan dengan kode khusus anti-pemalsuan (kode produk) di kotak luar,
bodi, kartu garansi dan lokasi lainnya, yang akan diperiksa secara saksama. Jika ada pertanyaan, harap hubungi dealer
Pureit lokal.

Kode produk terdiri atas 20 angka, dan angka ke-10 hingga -15 menunjukkan tanggal produksi, di mana angka ke-10
hingga -11 menunjukkan tahun, angka ke-12 hingga -13 menunjukkan bulan, dan angka ke-14 hingga -15 menunjukkan
hari.

Manual ini merupakan dokumen panduan untuk penggunaan mesin ini secara benar. Pengguna harus mematuhi ketentuan
dalam Manual Petunjuk secara ketat untuk pengoperasian dan pengawasan harian guna mencegah kemungkinan cedera.
Mesin ini tidak memerlukan pemasangan khusus. Untuk memastikan penggunaan mesin yang aman dan normal, harap
hubungi outlet layanan dealer lokal atau hubungi nomor hotline layanan jika Anda memiliki pertanyaan apa pun selama
pemasangan atau penggunaan.

Mesin ini dapat dipakai untuk air leding kota. Penggunaan di luar lingkup ini dilarang keras.

Jika ada bunyi atau bau yang tidak normal, harap cabut colokan daya segera dan hubungi dealer Pureit lokal.

Jika ada cacat pada mesin, harap matikan catu daya dan hentikan air segera lalu hubungi dealer Pureit lokal. Untuk
menghindari cacat, bahaya atau bahkan kebakaran, mohon untuk tidak membongkar, memperbaiki atau memodifikasi
mesin sendiri.

Kabel listrik hanya dapat disambungkan ke catu daya yang cocok dengan voltase standar yang dinyatakan pada pelat
spesifikasi alat.

Untuk menghindari cedera, mohon untuk tidak membawa mesin dengan menarik kabel listrik, dan mohon untuk
melepaskan pelat penutup atas dan pelat penutup belakang sebelum penanganan.

Mohon untuk tidak menggunakan colokan atau kabel listrik yang rusak, atau soket yang longgar.

Jika kabel listrik rusak, maka itu harus diganti oleh teknisi profesional dari produsen, departemen layanannya atau
departemen serupa.

Mesin ini hendaknya diletakkan di tempat yang sejuk dan kering di dalam ruangan untuk menghindari sinar matahari
langsung.

Mesin ini tidak boleh direndam di dalam air atau diletakkan secara miring saat digunakan.

Mohon untuk tidak meletakkan wadah apa pun yang mengandung air, obat-obatan, makanan, benda logam kecil atau benda
apa pun yang mudah terbakar di atas produk.

Disarankan untuk mengganti air mentah sehari sekali, menjaga lingkungan sekitar tetap bersih dan membersihkan wadah
air mentah setiap 1~2 hari sekali (disarankan untuk menggunakan sikat pembersih khusus dan bahan pembersih peralatan
makan untuk pembersihan).

Ketika produk tidak digunakan atau tidak diawasi dalam waktu yang lama (lebih dari 24 jam), harap pastikan untuk
mematikan catu daya dan menguras air di wadah air mentah dan wadah air. Ketika menggunakan kembali, isi wadah air
mentah, mulai jalankan mesin untuk pemurnian air hingga terkuras. Disarankan untuk menguras air yang dimurnikan dari
barel wadah air mentah pertama lalu murnikan kembali air, jika tidak rasanya akan terpengaruh.

Dilarang keras menggunakan pelarut organik seperti bensin untuk menyeka kerangka mesin ini. Harap gunakan kain basah
untuk menyeka permukaan mesin secara perlahan untuk pembersihan. Jangan menutupi ventilasi udara buangan. Jangan
izinkan anak-anak mengoperasikan mesin untuk menghindari luka lepuh karena air panas.

Sedikit air yang meluap dari wadah air limbah dan kembali ke wadah air mentah merupakan hal normal, dan sistem filtrasi
masih dapat memfilter dan memurnikan airnya. Anda dapat menggunakannya.

Akibat perbedaan ketinggian dari permukaan laut, voltase dan faktor lingkungan eksternal lainnya, maka normal saja jika
air bersuhu normal, air hangat dan air panas dari mesin agak berbeda dengan suhu sebenarnya (suhu air panas sebenarnya
yang dihasilkan mesin ini tergantung pada titik didih lokal, yang adalah lebih rendah di dataran tinggi dan lebih tinggi di
tanah datar).

Karena pengukur TDS air yang dimurnikan terletak pada saluran keluar air pada membran osmosis terbalik, TDS air yang
dimurnikan sebagaimana ditampilkan selama operasi normal mesin ini merujuk pada nilai yang difilter oleh filter membran
osmosis terbalik. Kendati air masih harus melewati filter serat karbon Aktif, wadah air yang dimurnikan, dan saluran air
lainnya sebelum keluar dari mesin, nilai TDS aktual dari air yang keluar mungkin berbeda.
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Perusahaan tidak akan bertanggung jawab atas insiden kualitas yang timbul karena menggunakan hadiah atau aksesori non-
standar.

Sementara kemasan yang dibongkar harus dibuang tepat pada waktunya, mohon untuk tidak memperbolehkan anak-anak
menyentuh atau menelannya; mohon untuk tidak memperbolehkan anak-anak mengoperasikan, menyentuh, mendekati,
menarik atau menaiki mesin; anak-anak dan penyandang cacat mental harus menggunakan mesin dengan bantuan
pengawas.

Ketika suhu rendah atau mesin tidak digunakan dalam waktu yang lama, suhu air panas cangkir pertama mungkin rendah.
Jangan meninggalkan mesin jika Anda tidak menggunakan fungsi pengambilan air kuantitatif ketika mengambil air, agar
tidak ada luapan; guna menghindari luka lepuh, mohon untuk tidak memindahkan cangkir ketika air panas keluar!
Mungkin masih ada beberapa tetes air sisa yang menetes dari saluran keluar air panas setelah digunakan. Untuk
menghindari luka lepuh akibat air sisa, harap ambil cangkir dengan hati-hati setelah saluran air panas berhenti menetes!
Suhu air hangat bisa jadi tinggi jika Anda baru saja mengambil air panas dari mesin atau beberapa menit sebelumnya.
Harap lindungi diri Anda dari luka lepuh.

Untuk menghindari luka lepuh, harap pastikan bahwa fungsi saluran keluar air panas telah dimatikan setelah digunakan
atau belum meninggalkan mesin!

Harap tekan wadah air mentah dengan pas selama pemasangan, jika tidak mungkin akan ada rembesan air karena
penutupan yang tidak rapat.

Akan ada sedikit air yang mengalir keluar setelah wadah air diangkat, dan pada akhirnya mungkin akan menembus meja
tempat diletakkannya dispenser. Harap bersihkan tepat pada waktunya jika ada.

Harap bersihkan air yang terkumpul di penerima air tepat pada waktunya untuk menghindari luapan. Mesin tidak dapat
digunakan tanpa penerima air.

Ketika wadah air mentah kekurangan air, mesin yang terus bekerja untuk suatu periode waktu merupakan hal normal.
Harap tambahkan air tepat pada waktunya (mesin dapat digunakan secara normal hanya setelah wadah air mentah diangkat
dan kemudian dipasang kembali).

Dengan adanya peningkatan produk, sejumlah teks atau pola dalam manual petunjuk mungkin berbeda dari produk riilnya.
Harap mengacu kepada produk riilnya!

Perusahaan tidak akan bertanggung jawab atas konsekuensi yang timbul karena kegagalan mengikuti tindakan pencegahan
yang disebutkan di atas.

Penggunaan alat ini tidak dimaksudkan untuk orang (termasuk anak-anak) yang memiliki kekurangan kemampuan fisik,
sensorik atau mental, atau yang kurang memiliki pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka mendapat pengawasan atau
petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak bermain-main dengan alat tersebut.

Set selang baru yang disertakan dengan alat harus digunakan dan set selang yang lama tidak boleh digunakan kembali.

Jika kabel pasokan rusak, maka kabel harus diganti oleh dealer Pureit lokal Anda untuk menghindari bahaya.

Alat ini dimaksudkan untuk penggunaan di rumah tangga dan pemakaian serupa, seperti di:

— area dapur staf di toko, kantor dan lingkungan kerja lainnya;

— rumabh tani;

— klien di hotel, motel dan lingkungan jenis tempat tinggal lainnya.

Jangan membongkar atau merusak konektor komponen agar tidak terjadi kebocoran.

Perangkat ini akan otomatis membilas saluran air internal saat menghidupkan catu daya.

Permukaan elemen pemanas akan memiliki sisa panas setelah digunakan, harap untuk tidak menyentuhnya agar tidak
terjadi luka lepuh karena ketidaksengajaan.
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o

Unit utama Satu penerima air Tiga filter Manual

Gambar hanya untuk rujukan saja, produk sebenarnya tetap menjadi standar

(Gambar hanya untuk rujukan saja, produk sebenarnya tetap menjadi standar)

1. Panel tampilan 6. Sumbat wadah air 10. Filter komposit serat karbon

2. Tombol sentuh 7. Wadah air polipropilena yang dilelehkan dan
3. Saluran keluar air 8. Bodi utama ditiup

4. Penutup tampungan air buangan 9. Filter serat karbon aktif 11. Filter membran osmosis terbalik
5. Tampungan air buangan

/ Fungsi Produk

Alat pemurni air ini adalah alat pemurni air minum osmosis terbalik dengan teknologi filtrasi multi-tahap yang didasarkan
atas membran osmosis terbalik, generasi baru teknologi pemanas tanpa wadah dalam yang panas dan pengaturan suhu air dan
volume air multi-level sehingga lebih sehat, hemat energi dan praktis bagi pengguna dalam proses penggunaan.
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} Perakitan dan Pengujian

1. Penyiapan sebelum perakitan

1.1 Harap lakukan identifikasi keaslian produk menurut metode berikut ini

Produk-produk yang dihasilkan Perusahaan disertakan dengan kode khusus anti-pemalsuan (terdiri atas 20 angka Arab) di
kotak luar, bodi, kartu garansi dan tiga lokasi lainnya. Harap periksa kode anti-pemalsuan di tiga lokasi secara saksama. Kode
itu dianggap asli jika 19 angka lainnya konsisten, kecuali untuk angka pertama.

1.2 Harap lihat daftar kemasan pada Manual untuk memastikan bahwa komponen pemasangan sudah lengkap.

2. Proses perakitan

. vy
Langkah 1: Langkah 2: Langkah 3:
Buka kemasan dan keluarkan komponen; Buka sumbat wadah air lalu angkat wadah Masukkan filter CF ke arah dalam
masukkan penerima air ke posisi yang benar air. sebagaimana yang diperlihatkan pada
pada alat pemurni air. gambar (tonjolan pada bagian bawah filter di

sebelah kiri, sejajar dengan slot alat pemurni
air) dan cincin penarik filter tetap di bagian

luar.
Tk ) Filter Langkah 4:
penyelarasan membran Pegang bagian atas filter, putar ke kanan setelah penyelarasan dan pasang filter baru untuk
Filter 0SMOsis memastikan bahwa filter sudah dirakit seluruhnya menurut petunjuk di atas label filter pada
komposit D terbalik filter komposit serat karbon polipropilena (PPCF) yang dilelehkan dan ditiup serta filter

membran osmosis terbalik (RO). Sejajarkan wadah air kembali ke slot bawah untuk pengujian
alat pemurni air setelah pemasangan filter.

3. Metode penelusuran kesalahan

3.1 Tambahkan air pada sisi wadah air yang bervolume besar ((jangan tambahkan air ke sisi yang bervolume kecil) hingga
mencapai garis tanda level "MAKS". Tutup sumbat belakang alat pemurni air, sambungkan catu daya (jika tidak ada kebocoran
dalam alat pemurni air) lalu bilas filter PPCF, filter RO dan filter CF. Disarankan untuk melakukan pembilasan selama lebih
dari 10 menit hingga air saluran keluar tampak jernih tanpa adanya air hitam atau bau aneh. Alat penjernih air akan melakukan
pembilasan secara otomatis selama 2 menit setiap kali daya disambungkan kembali (ikon bukaan biru dan kekurangan air pada
layar akan berkedip selama pembilasan). Selama pembilasan, harap angkat wadah air tepat pada waktunya untuk menuangkan
air buangan setelah sisi bervolume kecil penuh lalu tambahkan air ke sisi bervolume besar.

3.2 Filter RO perlu dibilas untuk memaksimalkan efek pemurnian filter RO. Harap ikuti langkah-langkah berikut ini:

@ Nyalakan dan murnikan air 24L dengan kondisi normal (kuras air melalui fungsi air mendidih). Alat pemurni air akan
memurnikan air secara otomatis setelah pembilasan otomatis selama 2 menit. Lampu indikator "pemurnian air" akan berkedip
selama pemurnian air; lampu indikator "pemurnian air" akan mati setelah pemurnian air selesai. Harap kuras air dengan fungsi
air mendidih setiap kali pemurnian air selesai. Selama pemurnian air, harap angkat wadah air tepat pada waktunya untuk
menuangkan air buangan setelah air pada sisi bervolume besar penuh lalu tambahkan air ke sisi bervolume besar pada wadah
air.

@ Hentikan pemurnian air dan biarkan alat pemurni air aktif selama 24 jam.

® Air yang dihasilkan dapat diminum langsung setelah pemurnian air normal untuk 24 L.
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PPC

RO

Tampilan
tabung digital

Lampu
indikator masa
pakai filter

Lampu indikator
kekurangan air

Lampu indikator
pemurnian air

Lampu indikator
cangkir besar

Lampu indikator
cangkir sedang

Lampu indikator
cangkir kecil

Lampu indikator
suhu normal

Lampu indikator
air hangat

Lampu indikator
air mendidih

Lampu indikator
sterilisasi

Tabung digital akan mati dalam mode hemat energi;

Tabung digital akan hidup untuk menampilkan TDS air mentah sebelum pemurnian dan TDS air yang dimurnikan setelah
pemurnian ketika menyentuh tombol "saluran keluar air"

(Catatan: TDS mengacu kepada total volume padatan yang dapat larut dalam air, yang secara tidak langsung dapat
mencerminkan kualitas air. Secara umum, semakin rendah nilai TDS, semakin kecil pula daya larut garam seperti ion
logam berat di dalam air, dan semakin murni pula kualitas airnya.);

Lampu indikator masa pakai filter akan mati dalam mode hemat energi;

Lampu indikator masa pakai filter akan hidup ketika menyentuh tombol "saluran keluar air":

Jika lampu indikator masa pakai berwarna putih, ini menunjukkan bahwa filter masih dalam masa berlakunya dan dapat
digunakan secara normal;

Jika lampu indikator masa pakai filter berwarna merah dan berkedip serta bel berdering selama 2 detik, ini menunjukkan
bahwa filter akan kedaluwarsa;

Jika lampu indikator masa pakai filter berwarna merah dan berkedip secara terus-menerus, serta alarm bel terus berbunyi
sebanyak 5 kali pada akhir setiap pengambilan air, ini menunjukkan bahwa filter telah kedaluwarsa;

Lampu indikator PPC menunjukkan filter PPCF (Catatan: Filter komposit serat karbon polipropilena yang dilelehkan dan
ditiup disingkat menjadi PPCF);

Lampu indikator RO menunjukkan filter RO;

Lampu indikator CF menunjukkan filter CF;

Ketika sumbat wadah air dibuka, lampu indikator "kekurangan air" akan menyala putih (harap periksa dan tutup
sumbat wadah air);

Ketika sisi wadah air yang bervolume besar mencapai level "MIN", lampu indikator "kekurangan air" akan berkedip
putih (harap tambahkan air ke sisi yang bervolume besar tepat pada waktunya dan tuangkan yang "bervolume kecil");
Ketika wadah air internal yang dimurnikan pada alat pemurni air mencapai level rendah, lampu indikator "kekurangan
air" akan menyala biru (harap tunggu dengan sabar pemurnian air oleh alat pemurni air)

Ketika sisi bervolume besar dan wadah air internal yang dimurnikan pada wadah air mencapai level rendah, lampu
indikator "kekurangan air" akan berkedip putih dan biru secara bergantian (harap tambahkan air ke sisi "air mentah"
wadah air secara tepat waktu dan tunggu dengan sabar pemurnian air olch alat pemurni air);

Lampu indikator "pemurnian air" akan mati setelah pemurnian air selesai;

Lampu indikator "cangkir besar" akan menyala ketika memilih cangkir air besar (sekitar 500 mL);
Lampu indikator "cangkir sedang" akan menyala ketika memilih cangkir air sedang (sekitar 350 mL);
Lampu indikator "cangkir kecil" akan menyala ketika memilih cangkir air kecil (sekitar 240 mL);

Lampu indikator "suhu normal" akan menyala ketika suhu air dipilih sebagai suhu normal;

Lampu indikator "air hangat" akan menyala ketika suhu air dipilih sebagai air hangat (sekitar 45 °C);
Lampu indikator "air mendidih" akan menyala ketika suhu air dipilih sebagai air mendidih (sckitar 98°C);

Lampu indikator "UV" dan air-turun akan menyala ketika alat sterilisasi UV LED bekerja secara otomatis;

/ Lampu indikator "pemurnian air" akan berkedip selama pemurnian air;
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suhu air dan lampu indikator suhu air akan menyala secara bergantian: air hangat (sekitar 45 °C) - air mendidih (sekitar 98 °C) - suhu

N Tombol penyesuaian e Pengaturan: suhu default untuk pengambilan air adalah suhu normal. Sentuh tombol "suhu air" maka lampu
indikator suhu air normal;

Tombol penyesuaian o Pengaturan: volume default untuk pengambilan air adalah volume cangkir besar (sekitar 500 mL), sentuh tombol
volume air dan lampu volume air" maka lampu indikator volume air akan menyal a bergantian: cangkir sedang (sekitar 350 mL) -
indikator volume air | cangkir kecil (sekitar 240 mL) - cangkir besar (sekitar 500 mL);

e Dari mode hemat energi ke mode kerja: Hanya tombol "Murnikan" dan "saluran keluar air" saja yang
ditampilkan dalam mode hemat energi; sentuh tombol "saluran keluar air" untuk membangunkan layar agar masuk
ke mode kerja; tabung digital TDS, lampu indikator masa pakai filter, tombol suhu air, tombol saluran keluar air dan
tombol volume air dalam mode kerja, dan air dapat diambil dengan tombol sentuh (alat pemurni air secara otomatis
akan masuk ke dalam mode hemat energi jika tidak ada operasi tombol setelah 3 menit pengambilan air);

e Mendapatkan air bersuhu normal: Sentuh tombol "saluran keluar air", maka cincin lampu indikator akan berputar
dan berkedip, dan selanjutnya air bersuhu normal dapat diambil (suhu air default alat pemurni air adalah suhu
normal, dan volume air default adalah volume cangkir besar (sekitar 500 mL));

e Berhenti mendapatkan air bersuhu normal:

Sentuh mana pun dari tombol "saluran keluar air" / "suhu air" / "volume air" untuk menghentikan air;

e Mengambil air dengan suhu dan volume tetap:

Pertama sentuh tombol "suhu air", maka lampu indikator suhu air akan menyala secara bergantian (rentang: air
hangat (sekitar 45 °C) - air mendidih (sekitar 98 °C) - suhu normal); lalu sentuh tombol "volume air", maka lampu
indikator kuantitas air akan menyala secara bergantian (rentang: cangkir sedang (sekitar 350 mL) - cangkir kecil
(sekitar 240 mL) - cangkir besar (sekitar 500 mL)); setelah melakukan pengaturan, sentuh tombol "saluran keluar
air", maka alat pemurni air akan menghasilkan air dengan suhu dan volume tetap (harap baca bagian "tombol kunci
pengaman anak dan lampu indikator tombol kunci pengaman anak" untuk air mendidih).

e Berhenti mendapatkan air dengan suhu dan volume tetap:

Sentuh mana pun dari tombol "saluran keluar air" / "suhu air" / "volume air" untuk menghentikan air;

e Fungsi pembuangan paksa air:

Tekan tombol "saluran keluar air" selama 10 detik, nyalakan fungsi pembuangan paksa air, lalu kuras air di dalam
wadah air internal yang dimurnikan (dengan volume sekitar 1,5 L) dari alat pemurni air (harap buka sumbat wadah
air untuk menghentikan pemurnian air selama pembuangan paksa air);

® Tombol saluran
v

keluar air dan lampu
indikator tombol
saluran keluar air

e Membuka kunci:

Ketika menyentuh tombol "suhu air" ke lampu indikator suhu air "air didih", tombol "kunci anak"
akan menyala dan berkedip; ketika menyentuh tombol "kunci pengaman anak" untuk membuka kunci, tombol
"kunci pengaman anak" akan berhenti berkedip, dan alat pemurni air akan langsung mengeluarkan air mendidih
(tombol "saluran keluar air" tidak perlu diklik kembali);

e Mengunci:

Setelah mendapatkan air mendidih, tombol "kunci pengaman anak" akan berkedip selama 6 detik. Jika tidak ada
operasi tombol, tombol "kunci pengaman anak" akan mati secara otomatis setelah 6 detik (pada saat bersamaan
lampu indikator suhu air "suhu normal" akan menyala);

e Membatalkan tombol "kunci pengaman anak":

Tombol pengaman
anak dan lampu

S Ketika menyentuh tombol "suhu air" ke lampu indikator suhu air "air didih", tombol "kunci anak"
indikator tombol . " N " B

engaman anak akan menyala dan berkedip; tekan tombol "kunci pengaman anak" selama 6 detik untuk membatalkan tombol
peng "kunci anak"; ketika tombol "kunci anak", sentuh tombol "suhu air" ke

lampu indikator suhu air "air mendidih", lalu sentuh tombol "saluran keluar air" untuk langsung mendapatkan air
mendidih; Catatan: Fungsi tombol "kunci pengaman anak" diaktifkan secara default untuk mencegah kejadian

luka lepuh yang tak terduga pada anak kecil yang disebabkan oleh sentuhan yang tidak disengaja; ketika pengguna
dapat ikan kesel dalam bil air dan tidak memerlukan fungsi tombol "kunci pengaman anak",
fungsi ini dapat dibatalkan secara selektif.

e Memulihkan tombol "kunci pengaman anak":

Sentuh tombol "suhu air" dan tombol "saluran keluar air" selama 6 detik secara serentak untuk memulihkan fungsi
tombol "kunci pengaman anak";

/ Lingkup Pemakaian

Mesin ini dapat dipakai untuk rumah tangga dan tempat-tempat serupa.
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Pembelian dan Identifikasi Usia Filter

Identifikasi Lampu indikator usia filter menunjukkan masa pakai setiap filter:
usia filter 1. Jika lampu indikator usia filter berwarna putih, ini menunjukkan bahwa filter masih dalam
masa berlakunya dan dapat digunakan secara normal;

PPC 2. Jika lampu indikator usia filter berkedip merah dan berkedip serta bel berbunyi dua kali
selama 2 detik masing-masingnya, ini menunjukkan bahwa filter akan kedaluwarsa;

3. Jika lampu indikator usia filter berwarna merah dan berkedip secara terus-menerus, serta
bel berbunyi sebanyak dua kali, 2 detik masing-masingnya; dan alarm bel berbunyi 5 kali
(2 detik masing-masingnya) pada akhir setiap pengambilan air, ini menunjukkan bahwa

CF filter telah kedaluwarsa;

Lampu indikator PPC menunjukkan filter komposit serat karbon polipropilena yang

dilelehkan dan ditiup (Catatan; Filter komposit serat karbon polipropilena yang dilelehkan

dan ditiup disingkat menjadi PPCF);

5. Lampu indikator RO menunjukkan filter membran osmosis terbalik;

6. Lampu indikator CF menunjukkan filter serat karbon aktif; Harap ganti filter tepat pada
waktunya sesuai dengan pengingat.

, =)

A

~

N

PPCF Filter membran
(Siklus penggantian yang osmosis terbalik (Siklus penggantian yang
disarankan: 6 - 12 bulan) (Siklus penggantian disarankan: 6 - 12 bulan)

yang disarankan: 2 tahun)

Catatan: Waktu penggantian filter ini hanya untuk rujukan saja, dan ini tergantung pada kualitas air lokal dan konsumsi air
pengguna. Jika penggunaan air yang dimurnikan secara terus-menerus melebihi 2000 L atau laju aliran air yang dimurnikan
turun secara drastis, harap hubungi dealer Pureit lokal.
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Petunjuk untuk penggantian

filter yang dikerjakan sendiri (Gambar hanya untuk rujukan saja, dan akan tergantung pada model spesifik.)

1. Pastikan filter yang akan diganti sesuai dengan informasi masa pakai filter pada layar

PPCF
Filter membran
osmosis terbalik

CF

Petunjuk untuk
penggantian filter
yang dikerjakan
sendiri

2. Metode penggantian PPCF atau filter osmosis terbalik
Angkat wadah air Keluarkan filter Pasang filter

Unsur filter Titik Unsur filter
membran penyelarasan (& membran
0SMosis B
. PPCF | 0smosis
PPCF terbalik D terbalik
Buka sumbat wadah air Metode mengeluarkan PPCF dan filter membran Metode perakitan PPCF dan filter membran
lalu angkat wadah air. osmosis terbalik: Pegang bagian tengah dan osmosis terbalik: Pegang bagian tengah dan
bawabh filter sesuai dengan petunjuk yang tertera atas filter sesuai dengan petunjuk yang tertera di
di atas label filter, tarik keluar kira-kira 20° atas label filter, lalu putar ke arah kanan setelah
sesuai dengan arah yang ditunjukkan, lalu putar penyelarasan untuk memasang filter baru.

ke kiri untuk mengeluarkan filter yang lama.

3. Metode pemasangan CF
Keluarkan filter Keluarkan filter

Metode mengeluarkan CF: Pegang cincin penarik  Metode pemasangan CF: Masukkan

CF dengan jari dan tarik filter keluar secara CF ke arah dalam (tonjolan pada

perlahan. bagian bawah filter di sebelah kiri,
mengarah ke slot alat pemurni air)
untuk memastikannya sudah terpasang
dengan pas dan cincin penarik filter
tetap berada di luar.
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4. Pengaturan ulang filter

e Sectelah mengganti filter, pilih lampu indikator usia yang sesuai dengan filter yang diganti, tekan tombol "suhu air" dan
tombol "volume air" selama 5 detik sementara lampu indikator berkedip, maka lampu indikator usia filter "PPC" akan
mulai berkedip; pada saat ini, klik tombol "suhu air", maka lampu "PPC" akan berhenti berkedip, dan lampu "RO" akan
mulai berkedip; pada saat ini, klik tombol "suhu air" kembali, maka lampu "RO" akan berhenti berkedip, dan lampu "CF"
akan mulai berkedip; pada saat ini, klik tombol "suhu air" kembali, maka lampu "CF" akan berhenti berkedip, dan lampu
"PPC" akan mulai berkedip; ulangi cara ini.

e Ketika lampu usia filter berkedip, tekan tombol "suhu air" dan tombol "volume air" selama 5 detik kembali, maka
lampu usia filter akan menjadi putih. Setelah pengaturan ulang usia filter selesai, bel akan berbunyi selama 2 detik yang
menunjukkan bahwa pengaturan ulang usia filter berhasil.

/ Diagram Alir Proses Pemurnian Air

Wadah air mentah

Air leding kota — el Pompa pendorong
Wadah air limbah

PPCF

air buangan

Filter memb
osmosis terbalik

Wadah air yang & o} CF ~—
dimurnikan

Air yang dimurnikan

| bersuhu tinggi

. Air yang dimurnikan
Bodi pemanas [ >
bersuhu normal

Catatan: Diagram alir pengolahan air di atas adalah untuk rujukan saja, produk sebenarnya tetap menjadi standar.
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} Konfigurasi Bahan Filter

Nama filter Bahan Kuantitas yang diperlukan
PPCF Polipropilena+serat karbon aktif 1
Filter membran osmosis terbalik Poliamida 1
CF Serat karbon aktif 1

agram Bagan Listrik

Sekring 16 A

Catu daya
sakelar

—

6

Z m -

138C
=

Pengendali suhu anti

pembakaran kering

DC24v

o

Pengukur

suhu D

Modul
pemanas e-|

Panel kontrol

N S N

1o

L

L 1

—w

memancing-sendiri

@@
=1 | =

Pompa Pompa isap Katup bilas
gabungan

Lampu sterilisasi UV

E Pengukur suhu air suhu normal
Pengukur kualitas air mentah

Pengukur kualitas air yang dimurnikan

Sinyal sumbat wadah air

Sinyal level air rendah pada wadah air mentah
Sinyal level air rendah pada wadah air yang dimurnikan
Sinyal level air tinggi pada wadah air yang dimurnikan

(Gambar hanya untuk rujukan saja, produk sebenarnya tetap menjadi standar)
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Parameter Teknis

Nama produk Alat Pemurni Air RO Jenis Dispenser Permukaan Meja
Model CR5240
Sumber Air yang Dipakai Air Leding Kota
Suhu Air yang Dipakai 5°C~38°C
Suhu Sekitar 4°C~40°C
Kelembapan Sekitar <90%

Tekanan Kerja

0,01 MPa-0,2 MPa

Voltase Standar 220 V-240 V~
Frekuensi Standar 50-60 Hz
Daya Standar 2200 W-2600 W
Konsumsi Daya 0,1 kW-h/24j

Kapasitas Produksi Air Panas

>90°C,20 Lfjj

Tekanan Operasi

0,4 MPa-0,8 MPa

Total air murni

2000 liter

Laju aliran air murni

0,25 liter/menit

Jenis Anti-Guncangan

Kelas I

Penurunan TDS

>90%

Semua parameter yang terkait dengan kinerja produk diperoleh berdasarkan kondisi pengujian standar, dan mungkin

bervariasi sesuai kondisi penggunaan yang beragam dalam proses penggunaan yang sebenarnya.
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Pemecahan masalah

Masalah

Kemungkinan penyebab

Pemecahan masalah

Gagal mendapatkan air panas

mesin akan berada dalam "perlindungan anti
pembakaran kering”

Setelah menyambungkan catu daya untuk pertama
kalinya atau menyambungkan ulang catu daya,

Ambil satu cangkir kecil air dengan suhu normal terlebih
dahulu, lalu air panas dengan suhu yang lain

kering"

Mesin berada dalam status "alarm pembakaran

Ambil beberapa cangkir air dengan suhu normal terlebih
dahulu, lalu air panas dengan suhu yang lain

menyala dalam waktu yang lama

Air dalam wadah air yang dimurnikan kurang. “Tkon
kekurangan air pada wadah air yang dimurnikan”

Tunggu ikon kekurangan air pada wadah air yang
dimurnikan mati, setelah itu air bisa didapatkan secara
normal

Mesin tidak memurnikan air

Sumbat wadah air tertutup

Periksalah apakah sumbat wadah air ditutup dengan
benar

Level air pada wadah air lebih rendah dari garis
skala. "Ikon pergantian air" berkedip

Harap keluarkan wadah air untuk pergantian air lalu
amati apakah ikon pergantian air mati

Wadah air tidak terpasang dengan pas

Periksalah apakah wadah air telah dipasang dengan
benar

Ada bau aneh di dalam air

Ini mesin baru yang baru saja digunakan

Kuras 3 L air sebelum digunakan

Mesin sudah lama tidak digunakan

Kuras 3 L air sebelum digunakan

Filter tidak diganti tepat pada waktunya

Ganti filter, harap hubungi nomor hotline layanan

Bunyi pemurnian air tidak normal

Level air lebih rendah dari skala titik-titik dalam
wadah air mentah

Harap keluarkan wadah air untuk mengganti air, lalu
amati apakah ada bunyi tidak normal saat memurnikan
air

air

Penyumbatan udara terjadi dalam sistem pemurnian

Buka dan tutup penutup wadah air mentah beberapa
kali untuk mengaktifkan mesin agar memulai fungsi
pembilasan beberapa kali guna menghilangkan

penyumbatan udara
Kualitas air relatif sadah dan buruk, serta PPF atau Ganti PPCF atau filter osmosis terbalik lalu amati
filter osmosis terbalik diblokir sebelumnya kembali
Tampungan air buangan penuh

Bersihkan tampungan air buangan

Air bocor dari mesin

Benda asing menempel atau mengalir keluar dari
katup searah pada alas wadah air

Sesuaikan katup searah kembali ke kondisi normal
dengan pin kecil, atau hubungi layanan pelanggan untuk
mengganti katup.

Benda asing menempel pada katup sumbat pada
bagian bawah wadah air

Gunakan pin kecil atau jari untuk menahan katup sumbat
guna menyingkirkan benda asing

Kebocoran arus listrik pada unit

Ada kebocoran di dalam mesin

Matikan catu daya dan hentikan pasokan air. Kemudian
harap hubungi layanan pelanggan

utama dan telah menyebabkan
adanya aliran listrik

Mesin tidak diardekan dengan baik

Soket tiga lubang dengan pengardean yang andal harus
digunakan

Tidak ada respons ketika

Kabel listrik rusak

Harap hubungi dealer Pureit lokal

menyentuh tombol / tampilan

Kerusakan perangkat keras

Harap hubungi dealer Pureit lokal

Sistem terganggu

Matikan catu daya selama 1-2 menit, lalu sambungkan

ulang kembali.

A Peringatan Harap matikan catu daya selama pemeliharaan.

A Catatan

kerusakan, pengguna tidak boleh membongkar sendiri mesin
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Bahan Berbahaya pada Produk dan Level

Bahan berbahaya
Unit hKll;omiulm Bifenil polibi i Difenil
. cksavalen ifenil polibromin ifenil eter
Plumbum (Pb) Raksa (Hg) Kadmium (Cd) (Cr(VI) (PBB) polibromin (PBDE)
Papan sirkuit PCB — (6] (6] (0] (6] (6]
Kabel listrik 0] 0] 0] (6] (6] (@]
Komponen dengan
pelapisan listrik 0 0 0 - 0 0
Pompa 0] 0] 0] (0] (6] (6]
Filter (6] (6] (0] (6] (6] (6]
Peralatan
penyimpanan & o o O (6] (6] (6]
penyaluran air
Stiker & label (6] (6] (6] (6] (6] (6]
Komponen tetap o O o (6] (6] (6]
Keran air (6] (6] (@] (6] (6] (6]
Katup bola tiga jalur — O 0] (6] (6] (6]
Catatan 1: "0O” menunjukkan bahwa persentase keberadaan isi bahan yang dibatasi tidak melampaui persentase nilai acuan.
Catatan 2: “-» menunjukkan bahwa bahan yang dibatasi sesuai dengan pengecualian.

Catatan:
Label abu-abu ” pada produk adalah tanda periode penggunaan yang ramah lingkungan: ini mengacu pada periode

penggunaan ramah lingkungan selama 10 tahun. Beberapa bagian pada produk mengandung bahan berbahaya sesuai dengan
tanda "x" pada tabel di atas akibat pembatasan teknis industri dan alasan lainnya.

Namun begitu, bahan berbahaya yang terkandung di dalam komponen tersebut tidak akan bocor atau mengalami mutasi selama
periode penggunaan yang ramah lingkungan, dan penggunaan normal produk oleh pengguna tidak akan berdampak terhadap
lingkungan dan kesehatan pribadi. Produk tersebut harus dikembalikan ke sistem daur ulang jika telah melewati batas periode
penggunaan yang ramah lingkungan.
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/ Garansi dan Servis

Masa garansi: satu tahun sejak tanggal penagihan (tidak termasuk filter).

Selama masa garansi, semua masalah yang disebabkan oleh cacat kualitas produk itu sendiri dapat diperbaiki di kantor

dealer lokal dengan menunjukkan faktur pembelian. Jangan membongkar sendiri mesinnya karena akan membuat servis

garansi Anda batal, dan dengan demikian kami tidak akan bertanggung jawab atas masalah kualitas atau kecelakaan apa

pun yang timbul.

Garansi gratis tidak berlaku untuk situasi berikut ini:

3.1 Kerusakan disebabkan oleh penggunaan, pemeliharaan atau penyimpanan yang tidak tepat oleh konsumen;

3.2 Kerusakan disebabkan oleh pembongkaran produk oleh tukang reparasi yang bukan berasal dari distributor atau
kelompok layanan purnajual resmi;

3.3 Tidak ada voucer pembelian atau terdapat ketidaksesuaian antara voucer pembelian dengan model produk;

3.4 Kerusakan disebabkan oleh keadaan kahar;

3.5 Masa garansi kedaluwarsa.

Untuk kemudahan pemeliharaan produk, harap simpan kotak kemasan selama lebih dari setengah tahun.

Untuk pemeliharaan produk selain dari pemeliharaan gratis, kami hanya akan mengenakan biaya wajar untuk komponen

dan bahan, dan Perusahaan akan memberi Anda servis yang berkualitas tinggi.

/ Siklus Penggantian Komponen Utama yang Disarankan

No. Nama komponen Siklus penggantian maksimum yang disarankan (bulan)
1 PPCF 6~12
2 Filter membran osmosis terbalik 24
3 CF 6~12
4 ‘Wadah filter 60
5 ‘Wadah air yang dimurnikan 60
6 Wadah air mentah 60
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Firmamuz tarafindan tretilen trtinlerin dig ambalajinda, govdesinde, garanti belgesinde ve diger konumlarda taklitcilige
kars1 6zel kodlar (iiriin kodlart) bulunmaktadir, bunlar dikkatle kontrol edilmelidir. Herhangi bir sorunuz olmasi halinde,
lutfen yerel Pureit bayisiyle iletisime gegin.

Uriin kodu 20 haneden olusur ve 10. ila 15. haneler iiretim tarihini temsil eder; bunlardan 10. ila 11. haneler yil1, 12. ila 13.
haneler ay1 ve 14. ila 15. haneler giinii gosterir.

Kullanim kilavuzu, bu makinenin dogru kullanimi i¢in rehber niteligi tagiyan bir belgedir. Olasi yaralanmalar1 6nlemek
icin kullanicilar, tirtinti kullanirken ve giinliik kontrolleri yaparken Kullanim Kilavuzunda belirtilen gereksinimlere siki bir
sekilde uymalidir.

Bu makine kurulum gerektirmez. Makinenin giivenli ve normal kullanimini saglamak i¢in, kurulum veya kullanim
sirasinda herhangi bir sorunuz olursa liitfen yerel bayi servis merkezlerine bagvurun veya servis yardim hattint zamaninda
arayin.

Makine, musluk suyu ile kullanilabilir. Bu kapsamin &tesinde bir kullanim kesinlikle yasaktir.

Herhangi bir anormal ses veya koku varsa, liitfen derhal fisini ¢ekin ve yerel Pureit bayisi ile iletisime gegin

Makinede herhangi bir ariza olusmast durumunda, litfen su ve gii¢ beslemesini hizli bir sekilde kesin ve yerel Pureit
bayisiyle iletisime gecin. Arizalari, tehlikeleri ve hatta yangini dnlemek i¢in, liitfen makineyi kendiniz sokmeyin,
onarmayin veya tizerinde degisiklik yapmayin.

Gii¢ kablosu, yalnizca tirtin etiketinde belirtilen nominal gerilimle eslesen bir gii¢ kaynagina baglanabilir.

Yaralanmalar1 6nlemek i¢in, liitfen makineyi gii¢ kablosundan tutarak tasimayin ve kullanmadan once tist kapak plakasini
ve arka kapak plakasini ¢ikartin.

Liitfen hasarli elektrik kablolari, fisleri veya gevsek prizleri kullanmayin.

Elektrik kablosu arizaliysa iiretici, servis departmani veya benzer bir departmandan bir profesyonel tarafindan
degistirilmelidir.

Bu makine serin ve kuru bir yerde ve dogrudan giines 15181 almayan kapali bir ortamda kullanilmalidir.

Bu makine suya daldirilmamali veya kullanilirken egik bir sekilde yerlestirilmemelidir.

Liitfen tirtintin tizerine su, ilag, yiyecek, kii¢iik metal nesneler veya yanict maddeler iceren kaplar koymayin.

Ham suyu giinde bir kez degistirmeniz, cihazin ¢evresini temiz tutmaniz ve ham su haznesini her 1 ~ 2 giinde bir
temizlemeniz 6nerilir (temizlik i¢in 6zel temizleme firgasi ve sofra geregleri i¢in kullanilan temizlik maddesi kullanilmasi
tavsiye edilir).

Uriin uzun siire boyunca (24 saatten fazla) kullanilmadiginda veya gozetimsiz birakildiginda, liitfen giig beslemesini
kestiginizden ve ham su haznesi ve su haznesindeki suyu bosalttiginizdan emin olun. Yeniden kullanmaya bagladiginizda
ham su haznesini doldurun, su aritma islemini baslatin ve bosalana kadar makineyi ¢alistirin. Ham su haznesine ait ilk
bolmedeki aritilmis suyun bosaltilmasi ve suyun yeniden aritilmasi onerilir, aksi takdirde tadi etkilenecektir.

Bu makinenin dis yiizeyini silmek i¢in benzin gibi organik solventlerin kullanilmasi kesinlikle yasaktir. Makinenin dig
yiizeyini temizlemek igin 1slak bezle siliniz. Hava ¢ikigi oniinii kapatmayin. Sicak sudan haglanmalarini 6nlemek i¢in
¢ocuklarin makineyi kullanmasina izin verilmez.

Atik su haznesinden az miktarda su tagmasi ve ham su haznesine geri verilmesi normaldir ve filtreleme sistemi suyu yine
de filtreleyebilir ve aritir. Liitfen ¢ekinmeden tirtinii kullanmaya devam edin.

Yiikseklik, gerilim ve diger harici ¢evresel faktorlerdeki farktan dolayi, makineden ¢ikan normal sicaklikta, 1lik ve sicak
suyun gergek sicaklik derecesinden biraz sapmasi normaldir (bu makine tarafindan iiretilen sicak suyun gercek sicaklik
derecesi bolgedeki kaynama noktasina baglidir, daha yiiksek rakimlarda daha diisiik ve diiz arazide daha yiiksek olabilir).
Arttilmis suya ait TDS probu, ters 0zmoz membrant su ¢ikiginda bulundugundan, bu makinenin normal ¢aligmasi sirasinda
goriintiilenen aritilmig suya ait TDS, ters 0ozmoz membran filtresi tarafindan filtrelenen degeri ifade eder. Suyun makineden
¢tkmadan once Aktif karbon fiber filtre, aritilmig su haznesi ve diger su yollarindan gegmesi gerekse de, ¢ikan suyun
gergek TDS degeri farkl olabilir.
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Standart dis1 malzeme veya aksesuarlarin kullanilmasindan kaynaklanan kalitedeki herhangi bir diisiis nedeniyle firmamiz
sorumlu olmayacaktir.

Uriiniin ambalaji zamaninda atilmalidir, liitfen gocuklarin dokunmasina veya yutmasina izin vermeyin; liitfen gocuklarin
makineyi kullanmasina, dokunmasina, yaklagmasina, ¢ekmesine veya tirmanmasina izin vermeyin; ¢ocuklar ve zihinsel
engelli kisiler makineyi bir gozetmen yardimiyla kullanmalidir.

Hava sicaklik diisiik oldugunda veya makine uzun bir siire kullanilmadiginda, ilk bardaktaki sicak suyun sicakhigi diisiik
olacaktir.

Su alirken miktari ayarlanmig su alma fonksiyonunu kullanmiyorsaniz tasmaya neden olmamak igin makinenin basindan
ayrilmayn; haslanmay1 6nlemek igin, liitfen sicak su akarken bardagi hareket ettirmeyin!

Kullandiktan sonra sicak su ¢ikisindan birka¢ damla su damlayabilir. Damlayan su sebebiyle haslanmay1 6nlemek igin,
litfen bardag: sicak su ¢ikiginda damlama kesildikten sonra dikkatlice alin!

Makineden sicak su aldigmiz anda veya birkag dakika sonrasinda, 1lik suyun sicaklig: yiiksek olabilir. Liitfen kendinizi
haslanmaya kars1 koruyun.

Haglanmay1 6nlemek i¢in, makineyi kullandiktan sonra veya makinenin yanindan ayrilmadan 6nce liitfen sicak su ¢ikis
fonksiyonunun kapal1 oldugundan emin olun!

Liitfen kurulum sirasinda ham su haznesini bastirarak yerine oturtun, aksi takdirde diizgiin yerlesmedigi igin su sizintist
meydana gelebilir.

Su haznesini aldiktan sonra az miktarda su akacaktir ve bu yerlestirdiginiz masaya da sizabilir. Sizint1 varsa liitfen
zamaninda temizleyin.

Tagmay1 6nlemek igin liitfen su toplama kabinda toplanan suyu zamaninda temizleyin. Makine su toplama kabi olmadan
kullanilamaz.

Ham su haznesindeki su miktari azsa, makinenin belirli bir siire ¢alismaya devam etmesi normaldir. Liitfen zamaninda su
ekleyin (makine ancak ham su haznesi kaldirilip tekrar takildiktan sonra normal olarak kullanilabilir).

Uriiniin yiikseltilmesiyle birlikte, kullanim kilavuzundaki bazi metin veya sekiller gergek iiriinden farkli olabilir. Liitfen
gergek tirtiinii dikkate alin!

Yukarida belirtilen 6nlemlerin alinmamasindan kaynaklanan sonuglardan firmamiz sorumlu olmayacaktir.

Bu cihaz, gozetim altinda olmadiklar1 veya giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimu ile ilgili talimat
almadiklar siirece zihinsel yetenekleri zayif, fiziksel duyu kayb1 veya tecriibe ve bilgi yetersizligi olan kisiler tarafindan
(¢ocuklar dahil) kullanilmak tizere tasarlanmamustir.

Cocuklarin cihazla oynamamalarini saglamak igin gozetim altinda tutulmalar1 gerekir.

Cihazla birlikte verilen yeni hortum setleri kullanilmali ve eski hortum setleri yeniden kullanilmamalidir.

Elektrik kablosu hasar gormiisse, herhangi bir tehlikeye meydan vermemek igin yerel Pureit bayiniz tarafindan
degistirilmelidir.

Bu cihaz, ev i¢inde ve asagidaki gibi benzer uygulamalarda kullanim i¢in tasarlanmustir:

— diikkan, ofis ve diger ¢alisma ortamlarinda yer alan personel mutfaklari;

— ¢iftlik evleri;

— hotel, motel ve diger yerlesim alanlarindaki miisteriler tarafindan kullanim.

Sizintiy1 6nlemek igin liitfen pargalara ait konnektorleri sokmeyin veya bunlara zarar vermeyin.

Giig kaynagi agildiginda, cihaz igerisindeki suyun gegis yollar1 otomatik olarak yikanacaktir.

Kullanim sonrasi 1sitma elemant artik 1stya maruz kalir, kazara haglanmay1 6nlemek igin liitfen bu pargaya dokunmayin.
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/ Paket Listesi
.

o

Bir ana tinite Bir su toplama kab1 Ug adet filtre Bir Kullanim Kilavuzu

Resim sadece referans amaglidir ve gergek iiriin gegerli olacaktir

(Resim sadece referans amaglidir ve gergek iiriin gegerli olacaktir)

1. Gosterge paneli 5. Sukabi 9. Aktif karbon fiber filtre

2. Dokunmatik diigme 6. Su hazne kapagi 10. Eritilerek sisirilmis polipropilen
3. Su¢tkist 7. Su haznesi karbon fiber kompozit filtre

4. Su kab1 kapagt 8. Ana govde 11. Ters ozmoz membran filtre

Aritma cihazi, ters 0zmoz membranina dayali gok agamali filtrasyon teknolojisine, dahili sicak su haznesi olmayan yeni nesil
1sitma teknolojisine ve su sicakliginin ve su hacminin ¢ok seviyeli regiilasyonuna sahip bir ters 0zmoz igme suyu ariticist
olmasi dolayistyla kullanim siirecinde kullanicilar i¢in daha saglikli, enerji tasarruflu ve kullaniglidir.
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} Montaj ve Devreye Alma

1. Montaj 6ncesi hazirlik

1.1 Liitfen asagidaki yontemleri kullanarak tirtintin orijinal oldugunu tespit edin

Firmamiz tarafindan tretilen triinlerin dig ambalajinda, govdesinde, garanti belgesinde ve diger ii¢ konumda taklitcilige karsi
6zel kodlar (20 Arapga rakamdan olusan) bulunmaktadir. Liitfen ii¢ konumda bulunan taklit¢iligi 6nleme kodlarini dikkatlice
kontrol edin. ilk rakam disinda diger 19 rakamin tutarli olmas1 halinde iiriin orijinal olarak kabul edilir.

1.2 Liitfen Kullanim Kilavuzundaki paket listesine bakarak kurulum bilesenlerinin eksiksiz oldugunu onaylayn.

CF filtre

. <
1. Adim: 2. Adim: 3. Adim:
Paketi agin ve bilesenleri ¢ikarin; su kabini, Su haznesinin kapagini a¢in ve su haznesini CF filtreyi sekilde gosterildigi gibi iceri
aritma cihazi tizerinde dogru konuma yukari kaldirm. dogru yerlestirin (filtrenin altindaki gikint:
yerlestirin. sol tarafta, aritma cihazi yuvasina hizalanmig
halde) ve filtrenin ¢ekme halkasini digarida
tutun.

Hlialama Ters 0zmoz 4. Adum:

noktast . membran Filtreyi tist kismindan tutun, hizaladiktan sonra saga dondiiriin ve filtreyi monte edin; filtrenin
Kompozit filtre eritilerek sisirilmis polipropilen karbon fiber kompozit filtre (PPCF) ve ters 0ozmoz membran
filtre

filtreye (RO) ait filtre etiketi lizerinde yer alan talimatlara gore tam olarak monte edildiginden
emin olun. Filtre monte edildikten sonra aritma cihazinin devreye alinmasi i¢in su haznesini
yeniden alt yuvaya hizalaym.

3. Hata giderme yontemi

3.1 Su haznesinin biiyiik hacimli tarafina (kii¢iik hacimli tarafa su eklenmez) “MAX” seviyesine kadar su ekleyin. Aritma
cihazinin arka kapagini kapatin, giic kaynagini baglayin (aritma cihazinda sizinti olmamasi durumunda) ve PPCF filtreyi, RO
filtreyi ve CF filtreyi yikaym. Akan su, siyah su veya tuhaf bir koku igermeden berrak bir sekilde akana kadar 10 dakikadan
uzun bir siire boyunca yitkanmast tavsiye edilir. Gii¢ her yeniden baglandiginda aritma cihazi otomatik olarak 2 dakika boyunca
yikanacaktir (yitkama sirasinda ekrandaki mavi 151k ve su eksik simgesi yanip soner). Yikama sirasinda, kiigiik hacimli taraf
dolduktan sonra geri ¢evrilen suyu dékmek ve biiyiik hacimli tarafa su eklemek i¢in su haznesini zamaninda kaldirim.

3.2 RO filtresinin aritma etkisini en iist diizeye ¢ikarmak i¢in RO filtresinin yikanmasi gerekir. Litfen asagidaki adimlari
izleyin:

@ Giicii agin ve 24L suyu normal kosullarda aritin (kaynar su fonksiyonu ile suyu bosaltin). Aritma cihazi, 2 dakikalik
otomatik yitkamanin ardindan suyu otomatik olarak aritacaktir. Su aritma iglemi sirasinda "su aritma" gosterge 15181 yanip soner;
su aritma islemi tamamlandiktan sonra "su aritma" gosterge 15181 soner. Her su aritma islemi tamamlandiktan sonra liitfen suyu
kaynar su fonksiyonu ile bosaltin. Su aritma islemi sirasinda, kii¢iik hacimli taraftaki su dolduktan sonra geri ¢evrilen suyu
dokmek ve biiyiik hacimli tarafa su eklemek i¢in su haznesini zamaninda kaldirin.

@ Su aritma islemini durdurun ve ariticty1 24 saat boyunca bekletin.

® 24 L’lik normal su aritma isleminin ardindan iiretilen su dogrudan igilebilir.
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} Kullanim Talimatlar1

Dijital
gsterge

Filtre servis
Omrii gosterge
15181

Su eksik
gosterge 15181

Su aritma
gosterge 15131

Biiyiik bardak
gosterge 15181

Orta bardak
gosterge 15181

Kiigiik bardak
gosterge 15131
Normal
sicaklik
gosterge 1131

Ik su
gosterge 15131

Kaynar su
gosterge 15181

Sterilizasyon
gosterge 15131

/
/
/
/
/
/
/
/
/

Dijital gosterge, enerji tasarrufu modunda kapalidir;

"Su ¢ikist" diigmesine dokundugunuzda dijital gdsterge yanar ve aritma islemi éncesi ham su TDS degerini ve aritma
islemi sonrasi aritilmig su TDS degerini gosterir

(Not: TDS degeri, su igerisindeki ¢dziinen kati maddelerin toplam hacmini ifade eder, dolayl olarak su kalitesini
yansitabilir. Genellikle, TDS degeri ne kadar diisiik olursa, sudaki ¢oziiniir tuzlar, drnegin agir metal iyonlari da o kadar
azdir, bu da daha saf, kaliteli su anlamina gelir.);

Filtre servis omrii gosterge 15131, enerji tasarrufu modunda kapalidir;

"Su ¢ikis" diigmesine dokundugunuzda filtre servis 6mrii gosterge 15131 yanar:

Filtre servis dmrii gosterge 1513in1n beyaz renkte yanmasi, filtrenin gegerlilik siiresi i¢inde oldugunu ve normal sekilde
kullanilabilecegini gosterir;

Filtre servis dmrii gosterge 1s13mnin kirmizi renkte yanip sénmesi ve 2 saniye boyunca sesli uyari verilmesi, filtrenin
kullanim siiresinin dolmak {izere oldugunu gésterir;

Filtre servis omrii gosterge 1s1ginin kirmizi renkte siirekli yanip sonmesi ve her su alimmnin sonunda 5 defa sesli uyart
vermesi, filtrenin kullanim siiresinin doldugunu gésterir;

PPC gbsterge 15131, PPCF filtreyi temsil eder (Not: PPCF, eritilerek sisirilmis polipropilen karbon fiber kompozit filtrenin
kisaltmasidir);

RO gosterge 15131, RO filtreyi temsil eder;

CF gosterge 15181, CF filtreyi temsil eder;

Su haznesi kapagi a¢ik oldugunda, "su eksik" gdsterge 15181 beyaz renkte yanar (liitfen su haznesi kapagini kontrol edin ve
kapatin);

Su haznesinin biiyiik hacimli tarafi "MIN" seviyesine indiginde, "su eksik" gosterge 15131 beyaz renkte yanip soner (liitfen
biiyiik hacim tarafina zamaninda su ekleyin ve "kii¢iik hacim" tarafini dokiin);

Ariticinin dahili artilmis su haznesi diisiik seviyeye indiginde, "su eksik" gosterge 15131 mavi renkte yanip soner (liitfen
ariticinin suyu aritmasini sabirla bekleyin)

Su haznesinin biiyiik hacimli tarafi ve dahili aritilmus su haznesi diisiik seviyeye indiginde, "su eksik" gosterge 15131
déniisiimlii olarak beyaz ve mavi renkte yanip soner (su kabimin "ham su" tarafina zamaninda su ekleyin ve ariticinin suyu
aritmasini sabirla bekleyin);

Su aritma iglemi sirasinda "su aritma" gosterge 15131 yanip soner;

Su aritma iglemi tamamlandiktan sonra "su aritma" gosterge 15131 séner;

Biiyiik bir su bardag: (yaklagik 500 mL) segildiginde "biiyiik bardak" gosterge 15151 yanar;

Orta biiyiikliikte bir su bardag: (yaklasik 350 mL) secildiginde "orta bardak" gosterge 1$131 yanar;
Kiigiik bir su bardag: (yaklasik 240 mL) segildiginde "kiigiik bardak" gosterge 15131 yanar;

Su sicakligi, normal sicaklik olarak segildiginde "normal sicaklik" gdsterge 15181 yanar;

Su sicakligs, 1lik su (yaklasik 45°C) olarak segildiginde "ilik su" gosterge 15131 yanar;

Su sicakligy, kaynar su (yaklasik 98°C) olarak segildiginde "kaynar su" gsterge 15131 yanar;

LED UV sterilizatorii otomatik olarak ¢alistiginda "UV" yazili su damlasi gdsterge 15131 yanar;
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Su sicakligi ayar
diigmesi ve su

sicakhigr gosterge 15131

Su hacmi ayar
diigmesi ve su hacmi
gosterge 15131

Su gikis diigmesi
ve su ¢ikis diigmesi
gosterge 15131

Cocuk kilidi diigmesi
ve ¢ocuk kilidi
diigmesi gosterge 15131

TR

o Ayar: sualma igin varsayilan sicaklik normal sicakliktir. "Su sicakligi”" diigmesine dokundugunuzda su sicakhig
gosterge 1131 sirayla yanar: 1lik su (yaklagik 45°C) - kaynar su (yaklasik 98°C) - normal sicaklik;

o Ayar: sualma igin varsayilan hacim biiyiik bardak hacmidir (yaklasik 500 mL), "su hacmi" diigmesine
dokundugunuzda su hacmi gdsterge 15181 sirayla yanar: orta bardak (yaklasik 350 mL) - kiigiik bardak (yaklasik 240
mL) - biyiik bardak (yaklasik 500 mL);

e Enerji tasarrufu modundan galigma moduna gegis: Enerji tasarrufu modunda sadece "Pureit" ve "su gikis1"
digmeleri goriintiilenir; ¢alisma moduna girmek iizere ekrani agmak igin "su ¢ikis1" diigmesine dokunun; galisma
modunda TDS dijital gosterge, filtre servis dmrii gosterge 15181, su sicakhigi diigmesi, su ¢ikis diigmesi ve su

hacmi diigmesi yanik durumdadir ve dokunmatik diigmeler kullanilarak su alnabilir (su alindiktan 3 dakika sonra
herhangi bir diigme kullanilmazsa aritma cihazi otomatik olarak enerji tasarrufu moduna girer);

o Normal sicaklikta su almak igin: "Su ¢ikis" diigmesine dokunun, gdsterge 1s13min halkasi donecek ve yanip
sénecektir, ardindan normal sicaklikta su alimabilir (ariticinin varsayilan su sicakligi normal sicakliktir ve varsayilan
su hacmi biiyiik bardak hacmidir (yaklasik 500 mL));

e Normal sicaklikta su almay durdurmak igin:

Suyu durdurmak igin "su gikis"/"su sicaklig1"/"su hacmi" diigmelerinden herhangi birine dokunun;

o Sabit sicaklik ve hacimde su almak i¢in:

Oncelikle "su sicaklig" diigmesine dokunun, su sicakligi gosterge 1511 sirayla yanar (siralama: 1lik su (yaklasik
45°C) - kaynar su (yaklasik 98°C) - normal sicaklik); ardindan "su hacmi" diigmesine dokunun, su miktari gosterge
15181 sirayla yanar (siralama: orta bardak (yaklasik 350 mL) - kiigiik bardak (yaklagik 240 mL) - biiyiik bardak
(yaklasik 500 mL)); ayarladiktan sonra, "su ¢ikis" diigmesine dokundugunuzda aritici sabit sicaklik ve hacimde su
iiretecektir (liitfen kaynar su igin "gocuk kilidi diigmesi ve gocuk kilidi diigmesi gosterge 15181" boliimiinii okuyun).
e Sabit sicaklik ve hacimde su almay1 durdurmak igin:

Suyu durdurmak igin "su gikis"/"su sicaklig1"/"su hacmi" diigmelerinden herhangi birine dokunun;

e Basingli su tahliyesi fonksiyonu:

10 saniye boyunca "su ¢ikis" diigmesine basin, basingl su tahliyesi fonksiyonunu agin ve dahili aritilmis su
haznesindeki suyu (yaklasik 1,5 L hacimli) bosaltin (basingli su tahliyesi sirasinda su aritmayi durdurmak igin
liitfen su haznesi kapagini agin);

e Kilidin agilmasi:

"Su sicakhigi" diigmesine dokunarak su sicakhigi gosterge 15131 "kaynar su" ayarma getirildiginde, "gocuk kilidi"
digmesi yanip sonmeye baslar; kilidi agmak igin "¢ocuk kilidi" diigmesine dokundugunuzda, "¢ocuk kilidi"
digmesinin yanip sonmesi durur ve ariticidan dogrudan kaynar su akar ("su gikis" diigmesine tekrar basmaniz
gerekmez);

e Kilitleme:

Kaynar su alindiktan sonra, "¢ocuk kilidi" diigmesi 6 saniye boyunca yanip séner. Herhangi bir diigmeye
basilmazsa, "¢ocuk kilidi" diigmesi 6 saniye sonra otomatik olarak séner (ayni zamanda su sicaklig1 gosterge 15131
"normal sicaklik" ayarinda yanar);

® "Cocuk kilidi" diigmesinin iptal edilmesi:

"Su sicakhigi" diigmesine dokunarak su sicakhig1 gosterge 1518 "kaynar su" ayarmna getirdiginizde, "¢ocuk kilidi"
digmesi yanip sonmeye baslar; "gocuk kilidi" diigmesini iptal etmek igin "¢ocuk kilidi" diigmesine 6 saniye
boyunca basin; "gocuk kilidi" digmesi iptal edilirken, "su sicaklig1" diigmesine dokunarak su sicakligi gosterge
15181 "kaynar su" ayarina getirin ve daha sonra dogrudan kaynar su elde etmek igin "su ¢ikis" diigmesine dokunun;
Not: "Cocuk kilidi" diigmesi fonksiyonu, yanlishkla dokunma nedeniyle kiigiik gocuklarin kazara haglanmasin
onlemek igin varsayilan olarak etkindir; kullanici su alma sirasinda giivenligi saglayabiliyor ve "gocuk kilidi"
digmesi fonksiyonuna ihtiyag duymuyorsa, fonksiyon segime bagli olarak iptal edilebilir.

® "Cocuk kilidi" diigmesinin geri yiiklenmesi:

"Cocuk kilidi" diigmesi fonksiyonunu geri yiiklemek igin "su sicakhigi" diigmesine ve "su ¢ikis" diigmesine ayni
anda 6 saniye boyunca dokunun;

/ Uygulama Kapsami

Makine, ev ve benzeri yerlerde kullanima uygundur.
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Filtre Omrii Tanimlama ve Satin Alma

Filtre 6mri Filtre omrii gosterge 15181, sirastyla her filtrenin servis dmriinii gosterir:

1. Filtre dmrii gosterge 1s1g1nin beyaz renkte yanmasi, filtrenin gegerlilik siiresi iginde
oldugunu ve normal sekilde kullanilabilecegini gosterir;

PPC 2. Filtre omrii gosterge 118min kirmizi renkte yanip sonmesi ve her biri 2 saniye siiren iki
sesli uyari verilmesi, filtrenin kullanim siiresinin dolmak tizere oldugunu gosterir;

3. Filtre dmrii gosterge 1g1gmnin kirmizi renkte siirekli yanip sénmesi ve her biri 2 saniye
stiren iki sesli uyar1 verilmesi; ve her su aliminin sonunda 5 defa (her biri 2 saniye) sesli
alarm verilmesi, filtrenin kullanim siiresinin doldugunu gosterir;

CF 4. PPC gosterge 15181, eritilerek sisirilmis polipropilen karbon fiber kompozit filtreyi
temsil eder (Not: PPCF, eritilerek sisirilmis polipropilen karbon fiber kompozit filtrenin
kisaltmasidir);

5. RO gosterge 15181, ters osmoz membran filtreyi temsil eder;

6. CF gosterge 15131, aktif karbon fiber filtreyi temsil eder; Liitfen hatirlatmay1 dikkate alarak
filtreyi zamaninda degistirin.

tanimlama

A

—
PPCF Ters ozmoz
(Tavsiye edilen degistirme membran filtre (Tavsiye edilen degistirme
dongiisii: 6 - 12 ay) (Tavsiye edilen dongiisii: 6 - 12 ay)
degistirme dongiisii: 2 y1l)

Not: Filtre degisim zamani yalnizca referans amaglidir ve yerel su kalitesine ve kullanicilarin su tikketimine baghdir. Aritilmis
suyun siirekli kullanimi 2000 L'yi asarsa veya aritilmis suyun akis hizt 6nemli dlgiide diiserse, liitfen yerel Pureit bayii ile
irtibata gegin.
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ve Filtrenin Sifirlanmasi

DIY (Kendin yap) filtre

degistirme talimatlart (Resimler sadece referans amaglidir ve modele gore farklilik gosterebilir.)

1. Ekrandaki filtre servis omrii bilgilerine gore degistirilecek filtreyi dogrulaym

PPCF i CF
Ters ozmoz membran
filtre
DIY (Kendin yap) T

filtre degistirme
talimatlari

2. PPCF veya ters ozmoz filtre i¢in degistirme yontemi

Su haznesini kaldirin Filtreyi ¢ikarin Filtreyi yerlestirin

Ters ozmoz Hizalama Ters 0zmoz
membran noktas:  [[/~8 membran
filtre PPCF | filtre
PPCF D) eleman: elemam
Su haznesi kapagini agin PPCF ve ters osmoz membran filtre igin ¢ikarma PPCF ve ters ozmoz membran filtre i¢in
ve su haznesini yukari kaldirin. yontemi: Eski filtreyi ¢ikarmak igin, filtre etiketi montaj yontemi: Yeni filtreyi monte etmek
tizerindeki talimatlara uygun olarak filtreyi orta icin, filtre etiketi izerindeki talimatlara uygun
ve alt kismindan tutun, belirtilen yonde yaklagik olarak filtreyi orta ve iist kismindan tutun ve
20°’lik agiyla disari gekin ve ardindan sola hizaladiktan sonra saga dogru dondiiriin.
dondiiriin.
3. CF montaj yontemi
Filtreyi gikarin Filtreyi ¢ikarin

CF ¢ikarma yontemi: CF'nun ¢ekme halkasini CF montaj yontemi: CF'yu igeri dogru
palr(r_naklarmlzla tutun ve filtreyi yavasca disar yerlestirin (filtrenin altindaki ¢ikinti
gekin.

solda, aritma cihazindaki yuvaya
denk gelecek sekilde) ve yerine
oturdugundan ve filtrenin ¢ekme
halkasinin disarida kaldigindan emin
olun.
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4. Filtre sifirlama

e Filtreyi degistirdikten sonra, degistirilen filtreye karsilik gelen servis omrii gosterge 1518101 segin, gosterge 15181 yanip
sonerken "su sicaklig1" diigmesine ve "su hacmi" diigmesine 5 saniye boyunca bastiginizda filtre dmrii gosterge 15181 "PPC"
yanip sonmeye baslar; bu oldugunda, "su sicakligi" diigmesine basin, "PPC" 15181 yanip sonmeyi durdurur ve "RO" 15181
yanip sénmeye baslar; bu oldugunda "su sicakligi" diigmesine tekrar basin, "RO" 15181 yanip sénmeyi durdurur ve "CF"
15181 yanip sonmeye baslar; bu oldugunda "su sicakligi" diigmesine tekrar basin, "CF" 15181 yanip sénmeyi durdurur ve
"PPC" 15181 yanip sonmeye baslar; bu sekilde tekrarlaym.

e Bir filtre 6mrii 15131 yanip sénerken, "su sicaklig1" diigmesine ve "su hacmi" diigmesine tekrar 5 saniye boyunca
bastigiizda filtre 6mrii 15181 beyaza doner. Filtre 6mrii sifirlamasi tamamlandiktan sonra, sesli uyar1 2 saniye boyunca
calarak filtre omrii sifirlamasinin basarili oldugunu belirtir.

/ Su Aritma Islemi Akis Semas1

Musluk suyu

Basing artirma
— —p
Atik su haznesi ROIIpast

PPCF

geri gevrilen su

Ters ozmoz
membran filtre

Yiiksek sicaklikta

aritilmis su

> Normal sicaklikta
aritilmis su

Not: Yukaridaki su aritma akis semasi sadece referans amaglhidir ve gergek iiriin gegerli olacaktir.
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} Filtre Malzemesi Yapilandirmasi
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Filtre ad1 Malzeme Gerekli miktar
PPCF Polipropilen+aktif karbon fiber 1
Ters 0ozmoz membran filtre Poliamid 1
CF Aktif karbon fiber 1

/ Elektrik Devre Semasi

Sigorta 16 A

Giig kaynagi
salteri

—

DC24v

E j
N o 138C

| H e

Kuru yanma 6nleyici

sicaklik regiilatorii

Ist

probu D

Kontrol paneli

Isitma
modiilii e

1o

L

L 1

Su haznesi kapak sinyali

—w

UV sterilizasyon 15131

Kendinden Emis
emisli pompast
pompa

ol
=1 | =

Birlesik
yikama
vanast

(Resim sadece referans amaclidir ve gergek tirtin gegerli olacaktir)
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Aritilmis su kalitesi probu

——F—

7 Normal su sicakhig1 1s1 probu
o1 T~ HamsukKalitesi probu

Ham su haznesi diisiik su seviyesi sinyali
Aritilmig su haznesi diisiik su seviyesi sinyali
Anitilmis su haznesi yiiksek su seviyesi sinyali




Teknik Parametreler

Uriin ad1

Tezgah Ustii Sebil Tipi RO Su Aritma Cihazt

Model

CR5240

Uygulanabilir Su Kaynag:

Musluk Suyu

Uygulanabilir Su Sicakligt 5°C~38°C
Ortam Sicakhigt 4°C~40 °C
Ortam Nem Orani <%90

Caligma Basinct

0,01 MPa-0,2 MPa

Nominal Gerilim 220 V-240 V~

Nominal Frekans 50-60 Hz
Nominal Giig 2200 W-2600 W
Giig Tiiketimi 0,1 kW - /24 sa

Sicak Su Uretim Kapasitesi

>90 °C, 20 L/sa

Caligma Basinct

0,4 MPa-0,8 MPa

Toplam aritilmig su

2000 litre

Aritilmis su akis hizt

0,25 litre/dakika

Anti-sok Tipi

Simf T

TDS Azaltma Orani

>%90

e Uriiniin performanstyla ilgili tim parametreler standart test kosullar1 altinda elde edilir ve gergek kullanim siirecinde farklt
kullanim kosullar1 nedeniyle farklilik gosterebilir.
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Sorun Giderme
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Ariza

Olasi neden

Sorun Giderme

Sicak su almamiyor

Giig kaynag ilk kez baglandiktan veya gii¢ kaynagt
tekrar baglandiktan sonra, makine "kuru yanma
onleyici" ke dadir

ilk olarak normal sicaklikta kiigiik bir bardak su, sonra
diger sicakliklarda su alin

Makine "kuru yanma alarmi" durumunda

ilk olarak normal sicaklikta birkag bardak su, sonra diger
sicakliklarda su alin

Arntilmis su haznesinde su yok. “Aritilmis su
haznesinde su eksik simgesi” uzun siire boyunca
yaniyor

Arntilmis su haznesinde su eksik simgesinin sonmesini
bekleyin, ardindan su normal sekilde alinabilir

Makine su aritmryor

Su haznesi kapagi kapah degil

Su haznesi kapagimin dogru bir sekilde kapatildigint
kontrol edin

Su haznesindeki su seviyesi, dlgek ¢izgisinden daha
diisiik. "Su degistir simgesi" yanip soniiyor

Liitfen su degisimi igin su haznesini ¢ikarin ve su
degisimi si ini tigiinden emin olun.

g

Su haznesi yerine yerlestirilmemig

Su haznesinin dogru bir sekilde yerlestirilmis oldugunu
kontrol edin

Suda tuhaf bir koku var

Makine yeni ve ilk kez kullaniliyor

Kullanmadan 6nce 3 L suyu bosaltin

Makine uzun siiredir kullanilmiyor

Kullanmadan 6nce 3 L suyu bosaltin

Filtre zamaninda degistirilmemis

Filtreyi degistirin, liitfen miisteri hizmetlerini arayin

Su aritma iglemi sirasinda anormal
sesler duyuluyor

Ham su haznesindeki su seviyesi, isaretlenmis
Slgekten daha diisiik

Suyu degistirmek igin liitfen su haznesini ¢ikarin ve
ardindan su aritma iglemi sirasinda herhangi bir anormal
ses olup olmadigini gozlemleyin

Su aritma sisteminde hava sikigmasi meydana
geliyor

Hava sikigmasini 6nlemek {izere ham su haznesinin
kapagini birkag kez agip kapatarak makinenin yikama
fonksiyonunu birkag kez baglatmasini saglayin

Su kalitesi oldukga sert ve kétii oldugundan PPCF
veya ters ozmoz filtre gok kisa bir siire iginde
tikand1

PPCF veya ters ozmoz filtreyi degistirin ve tekrar
gozlemleyin

Makine su sizdirtyor

Su kab1 dolu

Su kabini temizleyin

Yabanci maddeler su haznesi tabanindaki ¢ek valfe
yapismis veya Oniinii kapatmig

Kiigiik bir pim ile ¢ek valfi normal durumuna geri
getirin veya valfi degistirmek i¢in miisteri hizmetlerine
bagvurun.

Yabanci maddeler su haznesinin altindaki conta
supabina yapismis

Kiigiik bir pim veya parmagimzi kullanarak conta
supabini itin ve yabanct maddeyi gikarm

Makinenin iginde sizint1 var

Giig beslemesini kapatin ve su beslemesini kesin. Ve
ardindan miisteri hizmetlerine bagvurun

Ana iinitede kagak akim ve
indiiklenen elektrik var

Makine dogru sekilde topraklanmamig

Uygun topraklamaya sahip ti¢ delikli soket
kullanilmalidir

Gtig hattr arizalt

Liitfen yerel Pureit bayii ile irtibata gecin

Diigmeye/ekrana dokunuldugunda
yanit alinamiyor

Donanim hasart

Liitfen yerel Pureit bayii ile irtibata gegin

Sistem arizast

Giig beslemesini 1-2 dakikaligina kapatin ve sonra tekrar
baglaymn.

A Uyart
A Not

Liitfen bakim sirasinda gii¢ beslemesini kesin.

Islem, profesyonel satis sonrasi servis personeli tarafindan gerceklestirilmelidir. Hasar1 5nlemek amaciyla

kullanicilarin makineyi kendi baslarina s6kmelerine izin verilmez.
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Tehlikeli madde

Uniteler Heksavalent krom
. Polibromlu bifenil | Polibromlu difenil
Kursun (Pb) Civa (Hg) Kadmiyum (Cd) (Cr(VI) (PBB) terler (PBDE)
Devre panosu PCB — (6] (6] (0] (6] (6]
Elektrik kablosu 0] 0] 0] (6] (6] (6]
Elektro kaplamali
parcalar (6] (6] (6] — (6] (6]
Pompa 0] 0] 0] (0] (6] (6]
Filtre (6] (6] (6] (@] (6] (6]
Su de;;osu ve tastyict o o o 0 o o
onanim
Cikartma ve etiketler (6] (6] (6] (6] (6] (6]
Sabit bilesenler 0] 0] 0] (6] (6] (6]
Su muslugu (6] (6] (6] (6] (6] (6]
Ug yollu kiiresel o o o o o 0
vana
Not 1:  "O" simgesi, kisitlanmig maddeye ait igerik yiizdesinin, referans miktara ait ytizdeyi asmadigini gosterir.
Not2: "-"simgesi kisitlanmig maddenin muafiyet kosullarina uygun oldugunu gosterir.
Agiklamalar:

Uriin {izerinde bulunan gri etiket “ @ ” gevre dostu kullanim siiresinin isaretidir: ¢evre dostu kullanim siiresinin 10 yil

oldugunu gostermektedir. Uriiniin birkag parcasi, sektordeki teknik kisitlamalar ve diger nedenler dolayisiyla yukaridaki
tabloda "x" degerine karsilik gelen tehlikeli maddeleri igermektedir.
Bununla birlikte, bu parcalarin igerdigi tehlikeli maddeler ¢evre dostu kullanim dénemi siiresince sizinti yapmaz veya degisime
ugramaz ve iiriinlerin kullanicilar tarafindan normal sekilde kullanimi gevreyi ve insan saghgim etkilemez. Uriin, gevre dostu
kullanim siiresi sona erdikten sonra geri doniisiim sistemine iade edilmelidir.

40 -




/ Garanti ve Servis

Garanti siiresi: faturalandirma tarihinden itibaren bir yil (filtreler harig).

Garanti siiresi boyunca, iiriiniin kalite kusurlarindan kaynaklanan tiim arizalar, tirtintin faturasi ile bagvurmaniz halinde

yerel bayi igyerinde onarilabilir. Makineyi kendi basiniza sokmeyin; aksi takdirde garanti hizmetinden yararlanamazsiniz

ve bundan kaynaklanan herhangi bir kalite sorunu veya kazadan firmamiz sorumlu degildir.

Ucretsiz garanti asagidaki durumlar igin gegerli degildir:

3.1 Tiiketici tarafindan yanlis kullanim, bakim veya depolamadan kaynaklanan hasarlar;

3.2 Uriiniin, yetkili distribiitor veya satis sonrasi servis i¢in calisan bakim personeli disindaki kisiler tarafindan
sokiilmesinden kaynaklanan hasarlar;

3.3 Satig faturasi bulunmamasi veya satis faturasindaki model ile tiriin modelinin birbirine uymamasi;

3.4 Miicbir sebeplerden kaynaklanan hasarlar;

3.5 Garanti siiresinin dolmast.

Uriiniin bakimi sirasinda kolaylik saglamak igin, liitfen ambalaj kutusunu alt aydan uzun bir siire boyunca muhafaza edin.

Ucretsiz bakim kapsami disindaki iiriinlerin bakimi konusunda, Firmamiz par¢a ve malzemeler igin sadece makul iicretler

talep edecektir ve size yiiksek kaliteli hizmet sunacaktir.

icin Tavsiye Edilen Degistirme Dongiisii

No. Parga adi Tavsiye edilen maksimum degistirme dongiisii (ay)
1 PPCF 6~12
2 Ters 0ozmoz membran filtre 24
3 CF 6~12
4 Filtre yuvast 60
5 Aritilmis su haznesi 60
6 Ham su haznesi 60
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} Bién phéap an toan

San pham do Cong ty san xuit dugc cung cép kém theo ma chong hang gia chuyén dung (ma san phim) & v6 ngoai, than
may, phleu bao hanh va céc vi tri khac, day 1a nhing théng tin can phai dugc kiém tra cin than. Trong trudng hop co bit ky
thic méc nao, vui 1ong lién hé véi dai 1y Pureit tai dia phuong.

Ma san pham gdm c6 20 chit s6 va cac chit s6 thi 10 dén 15 1a ngdy san xudt, trong d6 cac chir s thir 10 dén 11 1a nam,
chc chit sb thir 12 dén 13 14 thang va céc chit sb thir 14 dén 15 14 ngay.

S6 tay hudng dan 1a mot tai lidu huéng din dé sir dung may nay dung cach. Nguoi dung phai nghiém chinh chip hanh cac
yéu cdu ciia S6 tay huéng dan khi van hanh va kiém tra hang ngay dé tranh kha nang bi chan thuong.

My nay khong can lép dat. Bé dam bao an toan va sir dung may binh thuong, vui long lién hé vdi céc cira hang dich vu
ciia dai 1y tai dia phuong hodc kip thoi goi dién dén duong day nong dich vu néu ban c6 bat ky thic mic nao trong qua
trinh 1ip dat hodc sir dung.

Mady duoc dung cho nudc may do thi. Nghlem cém sir dung méy ngoai pham vi nay.

Néu co bit ky 4m thanh hodc mui bt thuong nao, vui long rit dy ngudn ra ngay va lién hé vai dai 1y Pureit tai dia
phuong.

Trong trudng hop xdy ra bt ky su ¢6 méay nao, vui 1ong tit ngudn ngay va lién hé véi dai 1y Pureit tai dia phuong. Dé tranh
xay ra hong hoc, nguy hiém hay thdm chi 14 hoa hoan, vui 1ong khong tu théo, sira chira hodc chinh sira méy.

Chi duoc ndi day dién vao ngudn dién phit hop véi dién ap danh dinh ghi trén bién tén.

Pé tranh xay ra chén thuong, vui 1ong khong mang vac may bang cach kéo day dién va khong thao tm che phia trén va
tdm che phia dudi trude khi sir dung.

Vui long khong sir dung day dién hodc phich cim bi hong hodc 6 cim long.

Néu day dién bi hong, day nay phai dugc chuyén vién tir hing san xuét, phong dich vu hodc phong ban tuong ty thay thé.
Cén dit may nay & noi kho rdo va thoang mét trong nha dé tranh anh néng mat troi truc tiép.

Khoéng dugc nhing méay vao nude hodc dé nghiéng khi dang sir dung.

Vui long khong dat bét ky binh chira nudce, thudc men, thuc phém, dd vat kim loai nho hay bét ky vat liéu dé chay nao lén
trén san pham.

Nén thay thé nudc chua xir Iy hang ngay, giir gin vé sinh sach s& méi truong xung quanh va vé sinh binh chira nuéc chua
xir 1y 1~2 ngay mot 1an (nén sir dung ban chai vé sinh chuyén dung va chat tiy rira dung cu ban bép dé vé sinh).

Khi khong sir dung hodc khong ¢6 nguoi trong chimg san pham trong mot thoi gian dai (trén 24 tiéng), phai dam bao ngét
ngudn dién va xa sach nudc bén trong binh chira nudc chua xir Iy va binh chira nude. Khi sir dung lai, 6 dy binh chira
nudc chua xtr 1y, khoi dong may dé loc nudce cho dén khi xa kiét nudc thi thoi. Nén xa kiét nude loc ra khoi éng dau tién
cia binh chira nudc chua xir 1y va loc lai nude, néu khong thi mui vi nude s& bi anh huong.

Nghiém cim sir dung dung méi hitu co nhw xdng dé lau chii vé may nay. Vui long dung gié 4m dé lau bé mat may nhe
nhang dam bao vé sinh. Khong dugc chin cira xa nudc thai. Tré em khong dugc phép van hanh may dé tranh bi bong boi
nudce nong.

Thong thuorng & c6 mot it nude chay tran tir binh chira nudc thai va hdi luu vé binh chira nude chua xir 1y, con hé thng
loc van c6 thé loc va lam sach nudc. Hay thoal mai stir dung no.

Do chénh 1éch vé& d¢ cao, dién ap va cac yéu tb moi truong bén ngoai khac, nén néu nudc ¢6 nhiét do binh thudng, nude
Am va nudc néng tir may c6 sai léch so véi nhiét do thuc té (nhiét do thuc té cta nude néng do may nay tao ra phu thude
vao diém s6i cuc bd, thudng thap horn khi ¢ d6 cao cao hon va cao hon khi & dong bang) ciing la diéu binh thuong

Do cam bién TDS ctia nude loc ndm & cira xa nude cia 16i loc mang thdm théu ngugce, nén TDS nude loc hién thi | trong
qué trinh van hanh thong thudng ciia may nay chinh 1a gia tri loc cta 16i loc mang thim thiu nguoc. Mic di nude van cin
di qua 13i loc soi cacbon hoat tinh, binh chtra nude loc va cac duong nudce khéac trude khi chay ra khoi may, gia tri TDS
thue té ciia nuée déu ra nay c6 thé khac nhau.

Cong ty s& khong chiu trach nhidém vé moi sy ¢b chét lugng phat sinh do sir dung qua ting hodc phu kién khong theo tiéu
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chuén.

Do phai kip thoi tiéu huy bao goi da thio dd, vui long khong cho tré cham vao hodc nudt phai; vui long khong cho tré van
hanh, cham vao, tiép can, kéo hoac treo 1én may; tré em va nguoi tam than bt on can phai sir dung may vai sy hd trg cia
nguoi giam ho.

Khi nhiét d6 thap hoac ‘may khéng dugc sir dung trong thoi gian dai, thi nhiét d6 ciia cdc nude nong dau tién s& thap.
Khong roi khoi may néu ban khong str dung chire ning lay nu6e dinh lugng dé khong gay ra hién tuong chay tran khi liy
nude; dé tranh bi bong, vui long khong di chuyén coc khi dang ldy nu6c nong!

C6 thé c6 vai giot nude thira roi tir voi nude néng xudng sau khi sir dung. Dé tranh bj bong nude thira, vui long 1y cde cén
than sau khi VOl nuge nong ngimg chay!

Nhiét d6 nuée am c6 thé cao néu ban vira ldy nude nong ra khéi may hodc vai phit trude do. Vui long tw bao vé ban than
tranh bi bong.

D¢ tranh bi bong, nhé tt chirc nang voi nude néng sau khi sir dung hodc trude khi roi may!

Vui long an binh chira nude chua xir Iy vao dung vi tri trong qué trinh 1ip dit, néu khong c6 thé xay ra hién twong ri nude
do tinh trang bit kin khong dat yéu cau.

Mbt it nudc s& chay ra ngoai sau khi ldy binh chita nuéc va co thé tham thiu vao ban dit may. Hay kip thoi lau sach néu
co.

Vui 1ong kip thoi lau sach nuée da thu trong binh chira nude dé tranh chay tran. Khong thé sir dung may ma khéng co binh
chua nude.

Khi binh chira nuée chua xir 1y bi thiéu nudc, thong thu’o‘ng may s& tiép tuc hoat dong trong mét khoang thoi gian. Kip thoi
d6 thém nudce (chi c6 thé sir dung may sau khi da nhic 1én va Iap lai binh chira nude chua xir 1y).

Khi nang cép san pham, mot s6 ndi dung hogc md hinh trong s6 tay huéng dan c6 thé khac so véi san pham thuc. Vui long
Xem san phém thuc t&!

Cong ty s& khong chiu trach nhiém v& bat ky hau qua nao xay ra do khong lam theo cac bién phap an toan néu trén.

May nay khong dugc thiét ké dé sir dung boi nhung dbi tugng (bao gom tré em) bi suy giam chirc ning vt ly, giac quan
hogc tam than, hodc khong ¢6 kinh nghi¢m va kién thirc, trir khi ho dugc mot ngudi chiu trach nhiém vé su an toan ciia ho
giam sat hodc hudéng dan sir dung.

Tré em cim phai dugc giam sat dé dam bao chung khong nghich thiét bi.

B dng mém méi duoc ban kem theo thiét b s& duoc st dung va bo ng mém cii s& khong duoc tai sir dung.

Néu hong day ngudn, day nay can phai dugc dai Iy Pureit tai dia phuong thay thé dé tranh xay ra nguy hiém.

Thiét bj nay chi danh cho muc dich sir dung tai nha va cac truong hop st dung tuong tu nhur:

— khu vie nha bép cua nhan vién trong cac cira hang, van phong va cac khu vuc lam viée khac;

— nong trai;

— sir dung boi khach luu trti tai khach san, nha tro va cac moi truong kiéu dan cu khac.

Khéng dugc thio hodc lam hong diu néi cua cac by phan nhidm tranh gy rd ri.

Thiét bi s& x4 sach cac duong nude bén trong khi bat nguén dién.

B& mit chi tiét gia nhiét s& tiép tuc nong sau khi str dung, vi vay khong duoc cham vao dé tranh bi bong.
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Thiét bi chinh Mot binh chira nuée Ba 16i loc So tay huéng dan

Hinh anh chi mang tinh tham khao va san phfim thue s€ duoc uu tién su dung

(Hinh anh chi mang tinh tham khao va san phfim thue s€ duoc uu tién su dung)

1. Bang hién thi 5. Mang chira nude 9. Lailoc bz"mg s¢i than hoat tinh
2. Nut cam Gng 6. Nip binh chira nuéc 10. Lai loc composit sgi cacbon
3. Voinude 7. Binh chira nudc polypropylene dang nén

4. Nip méang chira nuéce 8. Than may 11. Loi loc mang thim théu ngugc

/ Churc nang ctia san pham

May loc nude 1a mot may loc nuée tham théu nguoc bang cong nghé loc da ting theo mang thdm théu nguoc, thé hé méi cua
cong nghé gia nhiét ma khong can cé binh chira nude néng bén trong va co ché diéu chinh da mirc doi véi nhiét do nude va
lugng nude, sao cho dam bao mirc do c6 loi cho strc khoe, tiét kiém nang lugng va tién lgi hon cho ngudi ding trong qua trinh
str dung.
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VI

} Lap rap va chay thir

1. Chuan bi trude khi lap rap

1.1 Vui long xac dinh rd do tin cdy clia san phém theo cac phucmg thire sau

San pham do Cong ty san xuét dugc cung cép kém theo méd chdng hang gla chuyén dung (gdm 20 chit s A-rap) & vo ngoai,
than may, phiéu bao hanh va ba vi tri khac. Vui long kiém tra k§ ma chéng hang gia & ba vi tri. San phdm duoc coi la chinh
hang néu 19 chit s con lai ddng nhat ngoai trir chit s dau tién.

1.2 Vui long xem danh muc déng goi ctia SO tay hudng din dé xac nhan rang co dii cac linh kién 1ip dat.

2. Quy trinh ldp rap

. <
Budce 1: Budce 2: Budce 3:
M¢ kién hang va lay linh kién ra; lap binh M¢ nap binh chtra nuée va nhéac binh 1én. Lap 15i loc CF vao trong nhu hinh minh hoa
chira nude vao ding vi tri trén may loc nude. (phan nho ra ¢ phia ddy 15i loc ndm bén tréi,

cin thing hang v6i khe may loc nudc) va dé
vong kéo cua 16i loc & bén ngoai.

Diém can Léi loc
chinh P Bugc 4:

mang tham Giir phan trén ciia 18 loc, xoay sang bén phai sau khi can chinh va ép 15i loc méi vao dé dam
Lai loc thau ngugc bao da lép day du 15i loc theo hudng dn ¢ phia trén nhan cua 15i loc composit sgi cacbon
composit ’ polypropylene (PPCF) dang nén va 15i loc mang tham théu nguge (RO). Can chinh binh chira

nuée nguoc lai vao khe day dé chay thir may loc nuée sau khi lap 15i loc.

3. Cach xur ly su co

3.1 D6 nude vao bén chua dung lugng 16n cua binh chua nuorc ((khéng d6 nude vao bén chira dung lugng nhé) dén vach nhic
mtc “TOI DA”. Pdy nap sau ciia méay loc nuéc, dau ndi ngudn dién (trong truong hop khong xay ra hién tuong 1o ri trong may
loc nude) va xa sach 16i loc PPCEF, 15i loc RO va 16i loc CF. Nén xa thém 10 phut nucc cho dén khl nude dau ra trong va khong
¢6 nude den hoge mui khac thuong. May loc nude s& tw dong xa nudc trong 2 phut mdi khi déu ndi lai nguén dién (biéu tuong
6 cira mau xanh va thiéu nudc trén man hinh s& nhap nhay trong qua trinh xa nudc). Trong qua trinh xa nudc, hay kip thoi nhac
binh chira nuée 1én dé dé nude 13n tap chét ra ngoai sau khi bén ¢6 dung lwgng nho da day va dé thém nude vao bén co dung
lugng 16n.

3.2 Cin phai xa sach 15i loc RO dé t6i da hoa hiéu qua loc cua 16i loc RO. Vui 1ong 1am theo nhimg budc sau day:

© Bit ngudn va loc 24L nuée trong didu kién thong thudng (xa kiét nude thong qua chirc ning nude soi). May loc nudc s& tw
dong loc nude sau 2 phut tu xa. Pén chi bao “loc nude” s nhép nhay trong qua trinh loc nude; dén chi bao “loc nude” s tht
sau khi hoan thanh qua trinh loc nude. Hay xa kiét nude béng chirc nang nude soi sau khi hoan thanh tirmg quy trinh loc nude.
Trong qua trinh loc nuGe, hiy kip thoi nhic binh chira nuéce 1én dé dé nude 1an tap chit ra ngoai sau khi nuée ¢ bén co dung
lugng 16n da diy va db thém nudc vao bén co dung lugng 16n ciia binh chira nude.

@ Dimg loc nu6e va dé may loc & ché do chd trong 24h.

® C6 thé udng tryc tiép nude da tao ra sau khi loc nude thong thuong dbi voi 24 L nude.
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} Hudng dan sir dung

Man hinh
hién thi dén
Ky thuat sb

Beén chi bao
tuoi tho cua
161 loc

Beén chi bao
thiéu nude

Beén chi bao
loc nude

Bén chi bao
coc lon

Den chi bao
coc gitra
Dén chi bao
coc nho
Beén chi bio
nhiét do binh
thuong
Dén chi bao
nuée am

Dén chi bao
nudc soi
Beén chi bao
tiét tring

/
/
/
/
/o
/
/
/
/

(Luu y: TDS la tong lu(mg chét ran hoa tan trong nude, day la chi sé co thé phan anh gian tiép chat lugng nude. Nhin
chung, gia tri TDS cang thép, mudi hoa tan cang it nhu ion kim loai ning c6 trong nudc, thi chét lugng nuée cang sach);

Den chi bao lllOl tho ciia 11 loc s& tht trong ché do tiét kiém ning l\m‘ng,
Dén chi bao tudi tho cua 15i loc s& bat khi cham vao niit “voi nuéc”:
Néu dén chi bao tudi tho ciia 15i loc 1a mau lrang, thi c6 nghia 1a 15i loc nim trong thoi han con hiéu luc va co thé duge st
dung binh thuong;

Néu dén chi béo tudi tho cuia 161 loc c6 mau do va nhap nhay va coi kéu lién tuc trong 2 gidy, thi co nghia 1a 15i loc sip hét
han sir dung;

Néu dén chi bao tudi tho ciia 18i loc ¢6 mau do va nhép nhay lién tuc, va coi kéu lién tuc 5 1an mdi khi léy nuéc xong, didu
d6 c6 nghia 1 15 loc da hét han;

PPC dén chi béo c6 nghia la 15i loc PPCF (Luu y: 16i loc composit sgi cacbon polypropylene dang nén dugc viét tit la
PPCF);

RO dén chi bao co nghia la 13i loc RO;

CF dén chi bao co nghia la 13i loc CF;

Khi m nip binh chira nude, dén chi béo “thiéu nuée™ s& o mau tring (vui long kiém tra va ddy nfp binh chira nue);

Khi phia dung lugng 16n cta binh chira nuée dat mire “Nho nhat”, dén chi bao “thiéu nuéc” s& nhép nhay mau trang (kip
thoi d6 thém nude vao phia dung lugng 16n va chay ra phia “dun[, luong nho™);

Khi binh chita nudc loc bén trong caa may loc nude & muc thép, dén chi bao “thiéu nuée” s& nhip nhay mau xanh (xin hiy
kién nhan chor may loc nuéc)

Khi phia dung lugng 16n va binh chira nue loc bén trong cta binh chira nude dat mirc thip, dén chi bao “thiéu nuéc” s&
nhap nhdy mau tring hodc mau xanh (kip thoi do thém nude vao phia bén “nude chua xir Iy ciia binh chira nude va kién
nhan che may loc nudc);

Den chi bao “loc nude” nhap nhdy trong qua trinh loc nudc;
Ben chi bao “loc nude” > tét sau khi da hoan thanh qua trinh loc nude;

Pén chi béo “cée 16n” bat khi chon cde nude 16n (khoang 500 mL);

Pén chi béo “cée gitra” bat khi chon cde nude ¢ giita (khoang 350 mL);

¢ nho™ bat khi chon cbe nuée nho (khoang 240 mL);

Dén chi bao “nhiét do binh thudng™ bat khi chon nhiét d nudc la nhiét dong binh thuong;
Pén chi béo “nude dm’ " bat khi chon nhiét d nude 1a nude Am (khoang 45 °C);

Dén chi bao “nude s6i” bat khi chon nhiét dd nudce 1a nudce séi (khoang 98 °C);

Pén chi bao “UV” va giot nudc s& bat khi bo tiét trung tia cyc tim bang dén LED van hanh ty dong;
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VI

.
,
I‘é“é‘:;;‘: Cv};‘g}e‘:}c‘:l‘ o Cii diit: nhiét do mac dinh dé nap nuéc 1a nhict do binh thuong. Cham vao nit “nhi¢t do nuée” va két qua 1 dén
o ot 05 e chi bdo nhigt do nude s& bat 1én: nue am (Khoang 45 °C) - nuée sdi (khoang 98 °C) - nhit do binh thudng;
nuée va dén chi vi dén chi bdo lugng nude s¢ bat Ién: cée gitra (khoang 350 mL) - cée nho (khodng 240 mL) - cdc I6n (Khodng 500
bao lugng nudc mL);

® Chuyén tir ché do tiét kiém nang lugng sang ché d van hanh: Chi c6 nit “Pureit” va “voi nuéc” dugc hién thi
trong ché do tiét kiém nang lugng; cham vao nit “voi nuée” dé bat man hinh va chuyen sang ché d van hanh; dén
k¥ thudt s6 TDS, dén chi bao tudi tho cua 15 loc, nat nhiét do nude, nit voi nude va nat lugng nude hign dang o
ché do van hanh, va nuée co thé duge 1y bang cac nut cam dng (méy loc nude s& tw dong chuyén sang ché do tiét
kiém nang luong néu khong bdm vao nut nao sau khi nap nucrc 3 phat);
o Léy nudc o nhiét do binh thuong: Cham vao nut "voi nudc”, vong tron dén chi bao s& quay va nhip nhay, khi
d6 c6 thé nap nuéc ¢ nhiét do binh thuong (nhiét dd nude mac dinh cia may loc nuéc la nhiét d binh thuong, va
lugng nude méc dinh la dung lugng céc 16n (khoang 500 mL));
o Dimg ldy nude & nhiét do binh thudng:
Cham vao bt ky niit nao "voi nudc” / "nhiét dé nudc™/ “lugng nude" dé tht nudc;

——®  Nutvoi nude va dén o Léy nuéc véi nhiét do va luong mmrc khong doi:

chi bao niit voi nude Trude tién cham vao nit “véi nuéc”, dén chi béo nhiét do nude s& bat lén (pham vi: nuée am (khoang 45 °C) - nuée

s6i (khoang 98 °C) nhiét d6 binh thudng); sau d6 cham vao nut "luang nudc”, thi dén chi bao lugng nude s& bat
1én (pham vi: coc gma (khoang 350 mL) - cbc nho (khoang 240 mL) - cdc 16n (khoang 500 mL)); sau khi cai dat
xong, cham vio nit "voi nude" va may loe nudée sé tao ra nude véi nhiét do va hrong nude khong doi (vui long doc
ky phan “nat khéa an toan cho tré nhé va dén chi bao nit khéa an toan cho tré nho” doi véi nude soi).
e Dung ldy nudc vi nhiét do va luong nude khong doi:
Cham vao bt ky niit nao "voi nudc” / "nhiét dé nude™/ “lugng nude" dé tht nudc;
e Chire nang xa nudc cudng birc:
An niit “voi nuéc” trong 10 gidy, bt chirc nang xa nuéc cudng birc va xa sach nude trong binh chira nude loc bén
trong (v6i lugng nuée khoang 1,5 L) cua méy loc nude (hiy mé ndp binh chira nude dé dimg loc nudc trong qua
trinh xa nudc cudng bic);
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@ ' Nt diéu chinh lugng | Cai dit: lugng nap nue méc dinh la lugng nude trong cée 16n (khodng 500 mL), cham véo nit “lugng nuée”
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® Mo khoa:

Khi cham vio nit “nhiét do nude” dén dén chi béo nhiét do nude “nude s6i”, nit “khda an toan cho tré nho™ s& bt
sang va nhap nhay; khi cham vao nat “khoa an toan cho tré nho” de mo khoa, nat “khoa an toan cho tré nho” sé
dimg nhép nhay, va may loc nudc sé truc tiép xa nudc si (khong can bAm vao nit “voi nude” thém mot lan nira);
e Khoa:

Sau khi ldy nudc s6i, niit “khoa an toan cho tré nho” s& nhép nhay trong 6 gidy. Néu khong van hanh nut nao, nat
“khoa an toan cho tré nho” s& t tit sau 6 gidy (déng thoi, dén chi bao nhiét do nudc “nhiét d6 binh thuong” s bat
sing);

Nut khoa an toan AP . N PR
u e Huy bo nit “khéa an toan cho tré nho™

cho tré nho va dén £ N aan . N PR
P v . Khi cham vao nut nhlet dd nudc” dén dén chi bao nhiét d§ nude “nude s6i”, nit “khoa an toan cho tré nho™ s& bat
chi bao nit khoa an
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:
'
' toan cho tré nho sang va nhap nhéy; an vao nit “khoa an toan cho tré nho” trong 6 giay dé huy b6 nut "khoéa an toan cho tré nho”;
—1—. khi huy bo nit “khéa an toan cho tré nho”, cham vao nut “nhiét do nudc” > dén dén chi béo nhiét do nude “nude soi”
T £ :
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
;

va sau d6 cham vao nit “voi nudc™ dé lay nudc soi truc ticp; Luu ¥: Theo mac dinh, chire nang nit “khoa an toan
cho tré nho” s& dugc kich hoat dé tranh vé tinh lam bong tré nho do v tinh cham phai; khi nguoi ding c6 thé dam
bao an toan khi ldy nude va khong can sir dung chirc nang nat “khéa an toan cho tré nho”, thi chirc ning nay c6 thé
dugc huy bo mot cach c6 lwa chon.

e Khai phuc nut “khoa an toan cho tré nho™:

Cang lic cham vao nat “nhiét do nudce” va nat “voi nuée” trong 6 gidy dé khéi phuc chire nang nat “khoa an toan
cho tré nho™;

/ Pham vi 4p dung

May dugc sir dung cho ho gia dinh va céc dia diém tuong ty.
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Thong tin vé tudi tho va mua 181 loc

Thong tin ve tu01 tho 15i Pen chi béo tudi tho 16i loc thé hién tudi tho cua timg 16i loc twong tng:
loc 1. Néu dén chi bao tudi tho 15i loc 1a mau tring, thi c6 nghia 1a 16i loc van ndm trong thoi
: han con hi¢u lyc va co thé st dung binh thuong;

2. Néu dén chi béo tudi tho 15i loc 6 mau d6 va nhap nhay va coi kéu hai lan mdi lan kéo

PPC dai 2 gidy, thi co nghia 14 15i loc sp hét han;

3. Néu dén chi bao tudi tho 15i loc c6 mau do va nhap nhay lién tuc, va coi kéu hai lan, mdi
1an 2 gidy; va coi bo 5 1an (mdi 1dn 2 gidy) mdi khi liy nudc xong, diéu dé co nghia la
16i loc da hét han st dung;

4. PPC dén chi bao c6 nghia la 13i loc composit soi cacbon polypropylene dang nén (Luu y:

CF Lai loc composit sgi cacbon polypropylene dang nén dugc viét tit la PPCF);

. RO den chi bao c6 nghia la 1561 loc mang tham théu nguoc;

6. CF dén chi bao c6 nghia la 13i loc soi than hoat tinh; Vui long kip thoi thay 15i loc theo
duang 151 nhéc nho.

A

w

, =)

—
PPCF i L5i loc mang thim théu nguoc ¢ i
(Chu ky thay thé dugc khuyén céo: i i (Chu ky thay thé dugc khuyén céo:
6 - 12 thang) (Chu ky thay thé dugc khuyén céo: 6 - 12 thang)
2 nam)

Luu ¥: Thoi gian thay thé 13i loc chi mang tinh tham khao va phu thudc vao chét lugng nuée cuc bd ciing nhu mirc do sur
dung nudc cua nguoi dung. Néu sur dung nude loc lién tuc qua 2000 L hodc toc do dong chay cua nudce loc sut giam dang ke,
vui long lién hé voi dai 1y cua Pureit tai dia phuong.
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VI

Hudng dan thay thé 13i loc
DIY

(Hinh anh chi mang tinh tham khao va s& phu thugc vao timg model cu thé.)

1. Xéc nhan 13i loc can thay thé theo thong tin vé& tudi tho 15i loc trén man hinh

PPCF

CF

L5i loc mang thim

thau ngugc
Hudng dan thay thé
16i loc DIY

2. Céch thay thé PPCF hodc 15i loc mang thdm thiu nguoc

Nang binh chtra nuéc

M nép binh chira nuée
va néng binh chira nudc 1én.

3. Cach lip CF

Thao 16i loc

Chi tiét 151 Diém can Chi tiét 15i
l(,)g mang chinh R loc mang
_— tham thau PPCF I tham thau
nguoc nguge
i

Cach thao PPCF va 15i loc mang tham thiu Cach lap PPCF va 16i loc mang tham thu
ngugc: Gilr phan gitra va phan dudi 16 loc theo ngugce: Gitr phan gitra va phan trén cua 16i loc
hudng dan trén nhan dan 18 loc, kéo ra khodng theo hudng dan trén nhan 16i loc, rdi xoay sang
20° theo phuong da néu va sau d6 xoay sang trai phai sau khi can chinh xong dé lap 15i loc méi
dé théo 151 loc cii ra. vao.
Thao 16i loc Thao 16i loc

Cach thao CF: Giir vong kéo CF béng cac ngon Cach lép CF: Lép CF hudng vao trong
tay va nhe nhang kéo 15i loc ra. (phan nho ra & phia dudi 15i loc nam &

bén trai hudng tdi khe may loc nudc)
dé dam bao lap vao ding vi tri va vong
kéo cuia 161 loc nam ¢ bén ngoai.

-51-



VI
4. Cai dat lai 151 loc

e Sau khi thay 13i loc, chon dén chi bao tudi tho tuong ung voi 101 loc da thay thé, 4n nat “nhiét do nudéc” va nat “lugng
nugc” trong 5 gidy trong khi dén chi bdo nhép nhay va dén chi bao tudi tho 15i loc “PPC” bét dau nhap nhay; tai thoi diém
nay, bam vao nut “nhiét do nuéc”, thi dén “PPC” s& ngimg nhép nhay va dén “RO” bét dau nhap nhay tai thoi diém nay,
bam vao nit “nhiét d6 nuéc” mot lan nita, dén “RO” s& ngimg nhap nhay va dén “CF” s& bit dau nhap nhay, tai thoi diém
ndy, bim vao nit “nhiét d nudc” thém mot Ian nira, dén “CF” s& ngimg nhip nhay va dén “PPC” s& bit dau nhap nhay;
lap lai theo cach nay.

e Khi dén tudi tho 15i loc nhap nhay, 4n nut “nhiét do nude” va nit “lugng nudc” trong 5 gidy thém mot 1an nira va dén tudi
tho 15i loc s€ bat sang mau trang. Sau khi cai dat xong tudi tho 151 loc, coi s& kéu trong 2 gidy, chi bao réng da cai dat thanh
cong tudi tho 15i loc.

/ Luu d6 quy trinh loc nuéc

Binh chira nuéc
thai

-~
nudc lan tap chat

Binh chira C Loi loc mang tham thau
) — < — . =
nudce loc nguoc

iét do cao

Nudc loc nhiét do

n gia nhigt

binh thuong

Luu y: Luu dd xir Iy nu6c trén chi mang tinh tham khao va san phdm thuc s& dugc wu tién sir dung.
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/ CéAu hinh vat liéu cua 151 loc

VI

Tén 15i loc Vit ligu Khéi lugng can c6
PPCF Polypropylene+Soi cacbon hoat tinh 1
L5i loc mang thim théu nguoc Polyamide 1
CF Loi loc than hoat tinh 1

mach dién

/ So do

Cau chi 16A
L —
DC24V
-l
E j —
Ro-le °
N o 138CT ‘ m
-l
B& diéu khién nhiét do —
[ chong kho chay e
[
Cam bién Bi di A
ahiét do D ang diéu [ T
khién —1 e
-l
Mo6-dun gia
nhigt e

gk

Bom tyr moi Bom hit  Van xa

hop

két

17 Cam bién nhiét do nuéc nhiét do binh thuong

Cam bién chat luvong nu6e chua xir Iy
Céim bién chat lugng nude loc

Tin hiéu ndp binh chita nudc
Tin hiéu myc nu6e thip cia binh chira nuée chua xir Iy
Tin hiéu muc nudc thép cua binh chira nudce loc
Tin hiéu myc nudc cao cua binh chira nude loc

@ Pén tiét trung bang tia UV

(Hinh anh chi mang tinh tham khao va san phim thuc s& dugc uu tién st dung)
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Thong s k¥ thuat

Tén san pham

May loc nuée RO dang dimg

Model

CR5240

Ngu(“)n nude s dung

NudGe may do thi

Nhiét do nudce ap dung 5°C~38°C
Nhiét do méi truong xung quanh 4°C~40 °C
Do 4m moi truong xung quanh <90%

Ap suéit lam vige

0,01 MPa-0,2 MPa

Dién ap danh dinh 220 V-240 V~
Tan s6 danh dinh 50-60 Hz
Cong suét danh dinh 2200 W-2600 W
Mure tiéu hao dién nang 0,1 kW-h/24 h
Cong suét san xuit nude nong >90 °C, 20 L/h

Ap suét van hanh

0,4 MPa-0,8 MPa

Téng luong nude tinh khiét 2000 lit
Luu luong nude tinh khiét 0,25 1/phit
Loai chéng rung xéc Loai I

Giam TDS >90%

e Moi thong sb lién quan dén hiéu suat ciia san phdm c6 dwoc theo diéu kién thir nghiém tiéu chuén va c6 thé thay doi theo
céac diéu kién str dung khac nhau trong qua trinh str dung thyc té.
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VI

S

Suc

Nguyén nhan co thé xay ra

Xir 1y sy ¢d

Khéng co nudc nong

Sau khi ddu ndi nguén dién lan dau tién hodc diu
noi lai nguon dién, may & ché do “bao vé chong
kho chay”

Léy mét cde nude co nhiét do binh thuong trude, sau do
lay nude nong voi cac mire nhiét do khac nhau

May dang & trong ché do “canh bao kho chay”

Léy mot vai cde nude ¢6 nhiét do binh thuong trude, sau
do lay nude nong véi cac mire nhiét do khac nhau

Thiéu nude trong binh chita nude. “Biéu tugng
thiéu nude cua binh chira nudce loc” s& phat sang
trong mét thoi gian dai

Cho biéu twong thiéu nude cua binh chira nudc loc tit va
sau do co thé lay nudc nhu thuong 18

May khong loc nude

Chua day nip binh chita nudc

Kiém tra va dam bao da dy nip binh chita nudc dung
cach

Muc nuéc trong binh chira nudc thép hon vach do.
“Biéu tugng thay nudc” nhap nhay

Hay ldy binh chita nudc ra dé thay nudc va quan sat xem
biéu tuong thay nudc da tit chua

Binh chira nude khong dugc 1p vao ding vi tri

Kiém tra va dam bao da lip binh chira nudc dang cach

Nudce co6 mui khac thuong

Day la may moi duge stir dung

Xa sach 3L nudc trudce khi sir dung

May khong dugc str dung trong thoi gian dai

Xa sach 3L nude trude khi sir dung

Loi loc khong dugc thay thé kip thoi

Thay thé 16i loc, vui long goi dién dén duong day nong
dich vu

Am thanh loc nude bt thuong

Muc nuéc thip hon thang chia vach cham trong
binh chira nudc chua xir ly

Vui 1ong 1ay binh chira nudc ra dé thay nudc, sau d6
quan sit ky xem c¢6 bat ky dm thanh bét thuong nao khi
loc nude hay khong

Xay ra hién tuong can gi6 trong hé théng loc nude

M6 va dong nép binh chira nu6e chua xir Iy vai lan dé
cho phép may khoi dong chire nang suc xa vai lan nham
loai bo hién tuong can gié

Chét luong nude trong ddi cimg va kém, va PPCF
hodc 161 loc tham thau nguoc

Thay PPCF hoic 16i loc thdm thiu ngugc va quan sat lai
mot lan nira

May bi r0 ri nude

Mang chira nuée day

Vé sinh mang chitra nudc

Tap chét bam hodc xdc 1én van kiém tra ctia bé binh
chira nude

Piéu chinh van kiém tra tro vé didu kién thong thuong
bang mot chot nho, hodc lién l}é v6i bo phan dich vu
cham séc khac hang dé thay van mai.

Tap chat dinh vao van cau & phia ddy binh chira
nudc

Dung mét chét nhé hodc ngon tay dé ty vao van cau sao
cho ¢6 thé loai bo tap chit

RO ri bén trong may

Tit nguon dién va cit ngudn cip nuée. Sau d6 lién hé
v6i bd phan dich vu cham soc khach hang

Thiét bi chinh bi ro dién va da xay
ra hién tuong cam ng dién

May nbi dat kém

Can phai sir dung phich c¢im ba chan dugc ndi dit an
toan

Day dién bi hong

Vui long lién hé voi dai Iy cta Pureit tai dia phuong

Khéng ¢6 tin hiéu phan hdi cia nit
/man hinh cam tmg

Hong phan cling

Vui long lién hé vai dai 1y cua Pureit tai dia phuong

Hé théng ngimg hoat dong

Tét ngudn dién trong 1-2 phit va sau d6 déu ndi lai thém

mot ln nira.

A Canhbdo  Vui 1ong ngit ngudn dién trong qua trinh bao tri.

ALuu)'/
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Hoa chat doc hai trong san pham va cac muc do

Hoa chét doc hai
Cac bo phan ‘ o _ Crom hoa tri sau Polybrominated Pol.ybrominAated
Chi (Pb) Thuy ngan (Hg) Cadmium (Cd) (Cr(VI)) biphenyl (PBB) dll(’]];‘;lg]l;;te

PCB bang mach — (6] (6] (0] (6] (6]

Day dién 0] 0] 0] (0] (6] (6]

Cac bd phan ma dién (6] (0] (0] — (0] (6]

Bom o o 0] (6] (6] (6]

Lai loc (0] (0] 0] (0] (0] (6]

Tl}iét bi cfit i & o o o o o o
van chuyén nudc

Nhan dan & nhan (6] (6] (6] (0] (6] (6]

Céc b phan ¢b dinh (o] (6] (o] (6] (0] (0]

Voi nuée (6] (6] (6] (6] (6] (6]

Van bi ba chidu — 0] 0] (6] (6] (6]

Luu § 1: "O” cho biét 1y 1& phan trim ham luong chét bi han ché khong vuot qua ty 18 phan trim ciia gi trj tham chiéu hién tai.
cho biét chét bi han ché twong tmg v6i mirc mién trir.

L

Luuy

Ghi chu:

Nhan mau xam “ €10,

> trén san phém 1a ddu thoi han st dung than thién véi moi truong: thoi han str dung than thién voi moi

truong 1a 10 nam. Mot sb bo phan ciia san pham chirta céc hoa chit doc hai tuong ing véi "x" & bang trén do cac gidi han ky

thuat cua nganh va nhing 1y do khac.

Tuy nhién, hoa chét doc hai ¢6 trong nhng bd phan nay s& khoéng ro ri hodc phat tan trong thoi han sir dung than thién voi moi
truong va viéce ngum sur dung dung san pham trong diéu kién binh thuong s& khong anh huong dén moi truong va sire khoe ca
nhan. Can phai chuyén vé hé théng tai ché khi hét thoi han sir dung than thién voi méi truong.
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/ Bao hanh va bao tri

Thoi han bao hanh: mot nam ké tir ngay xuat héa don (khong bao gdm cac 1i loc).

Trong thoi gian bao hanh, moi sw ¢ phét sinh do 13i chat lugng cua san phdm c6 thé dugc stra chira tai vin phong dai Iy &

dia phuong theo hoa don mua hang. Khong dugc tw thdo may; néu khong thi ban s& khong du diéu kién dugc nhan dich vu

bao hanh, va chung t6i s& khong chju trach nhiém vé bt ky van dé chat lvgng hodc tai nan nao phét sinh tir d6.

Bao hanh mién phi s¢ khong dugc ap dung trong cac truong hop sau:

3.1 Hong hoc gy ra do nguoi dung sir dung, bao tri hodc bao quan khong diing cach;

3.2 Hong héc gdy ra do théo lap san pham boi nhan vién bao tri khong phai ciia nha phan phdi dugc cip phép hodc ciia
phong dich vu hau mai;

3.3 Khong ¢6 phiéu mua hang hodc phiéu mua hang khong phu hop véi model san pham;

3.4 Hong héc gdy ra do nguyén nhéan bat kha khang;

3.5 Hét thoi han bao hanh.

Pé thudn tién cho viéc bao tri san pham, vui 1ong giit lai hop déng goi trong hon nira nam.

D4i vai vide bao tri san phdm trir bao tri midn phi, chiing t6i s& chi tinh phi hop 1y cho cac bd phan va vat tu, va Cong ty s&

cung cép cho ban dich vu chit lugng cao.

/ Chu ky thay thé dugc khuyén cao dbi véi cac bd phan chinh

STT Tén bd phan Chu ky thay thé t6i da duoc khuyén céo (thang)
1 PPCF 6~12
2 L5i loc mang thim théu nguoc 24
3 CF 6~12
4 Vo 16i loc 60
5 Binh chira nudc loc 60
6 Binh chira nudc chua xtr 1y 60
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Product Certificate / Sertifikat Produk /

Uriin Sertifikas / Gidy chtrng nhan san phim

Inspector /
Pemeriksa /
Denetleyen /
Ngudi kiém tra:
Date /

Tanggal /

Tarih /

Ngay:

After inspection, this product complies with the technical specifications and is permitted
for delivery. /

Setelah dilakukan pemeriksaan, produk ini sesuai dengan spesifikasi teknis dan diizinkan
untuk pengiriman. /

Yapilan denetleme sonucu, bu iiriiniin teknik kosullara uygun oldugu anlasilmig olup
sevkiyatina izin verilmistir. /

Sau khi kiém tra, san phim nay tuan thii theo cac thong sb k¥ thudt va dugc phép ban
giao cho khach hang.
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